
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina 
Legionárska 5, 012 05  Ţilina 

 

 

Číslo: 4644-33402/2008/Ţer/770340208                      Ţilina 10.10.2008 

 

 

 

 

   R O Z H O D N U T I E 

 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“), podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 1., § 8 ods. 2 písm. b) bod  2  a 3., § 8 ods. 2 

písm. c) bod 10., § 8 ods. 2 písm. h) bod 1., § 8 ods.3, v súlade s § 17 ods. 1, zákona o IPKZ a 

v súlade s § 66  zák. č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), na základe konania vykonaného podľa 

zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zákon o správnom konaní), vydáva 

 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e, 
ktorým   

a)  

povoľuje 

 

stavbu  „Chov hydiny Horná Štubňa“ : 

SO 1   Znášková hala č. 1 

SO 2  Znášková hala č. 2 

SO 3  Krytý sklad trusu 

SO 4  Triediareň vajec 

SO 5   Kafilerický box 

SO 6  Cesty a spevnené plochy 

    SO 7  Spevnená plocha zásobníkov 

    SO 8  Spevnená plocha elektrocentrály 

    SO 9  Spevnená plocha na umývanie áut  

 

  podľa § 8 ods.3 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 zák.  č. 50/1976 Zb.  o  územnom  plánovaní      

  a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), 
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Popis stavebných objektov: 

SO 1 Znášková hala č. 1 

SO 2 Znášková hala č. 2 

Ide o klasické, ľahke, montované, jednopodlaţné stavby pre chov hydiny, rozmery pôdorysu sú 

24x99 m a svetlej výšky 5,0 m. Haly sú umiestnené vedľa seba a funkčne napojené na krytý sklad 

trusu. 

Podlaha hál bude z betónovej dosky hr. 150 mm vystuţená oceľovou sieťovinou, nosnú 

konštrukciu hál tvoria sendvičové teploizolačné panely hr. 60 mm s jadrom z polyuretánovej 

peny. Nosnými prvkami strešného plášťa strechy hál budú oceľové väznice profilu „Z“ so 

strešnou krytinou z tvarovaných plechov RANNILA, strop haly bude zateplený izoláciou 

POWERLINE hr. 60 mm a vrstvou NOBASIL hr. 80 mm. 

SO 3 Kryté skladisko trusu 

Ide o ľahkú, montovanú, zastrešenú halu pôdorysných rozmerov 24x63 m a svetlej výšky 5,0 m. 

Podlaha objektu bude z betónovej dosky hr. 150 mm a vystuţená oceľovou sieťovinou. Do výšky 

1,5 m bude sklad trusu vyhotovený zo stuţeného betónu, od výšky 1,5 m z oceľového plechu, pri 

odsávacích ventilátorov bez opláštenia. Strešná krytina bude z oceľového plechu bez tepelnej 

izolácie. 

Podlaha skladu, obvodové steny skladu do výšky 1,5 m a vonkajší odvodňovací ţľab obvodových 

stien budú izolované kryštalickou izoláciou SIKKATON Isol. 

SO 4 Triediareň vajec 

Ide o ľahkú, montovanú halu pôdorysných rozmerov 24x54 m svetlej výšky 3,5 m. Konštrukcia 

obvodových stien haly a strechy je zhodná s konštrukciou znáškových hál. Hala bude dispozične 

členená na triediareň vajec, klimatizované sklady vajec, sklad obalov, sociálno-hygienické 

zázemie, komunikačné priestory a priestor pre umývanie vozíkov. 

SO 5 Kafilérny box 

Ide o jednopodlaţný, jednopriestorový objekt, umiestnený vedľa vstupu do areálu. Objekt bude 

zastrešený pultovou strechou v spáde 5
o
. Vstup do objektu bude zabezpečený zo strany 

prístupovej komunikácie aj zo strany farmy. V objekte bude uzamykateľný chladiaci box na 

uskladnenie uhynutých nosníc s moţnosťou čistenia a dezinfekcie a vybavený samostatnou 

prefabrikovanou ţumpou. Podlaha objektu bude betónová, hr. 150 mm, vystuţená oceľovou 

sieťovinou, nosná konštrukcia bočných stien a strechy oceľová, obvodový plášť a strecha zo 

sendvičových teploizolačných panelov. 

SO 06 Cesty a spevnené plochy 

Dopravno-technické riešenie stavebného objektu SO 06 je štruktúrované do jedného 

konštrukčného a troch funkčných úsekov (vetva A, B, C). Vetva A je spevnená cesta pre dopravu 

zvierat a krmiva, vetva B je nová komunikácia so spevnenou plochou pre odvoz trusu, vetva C 

slúţi k prepojeniu na existujúce vnútroareálové komunikácie a na odvoz hotových výrobkov. 

Dopravný priestor prístupových komunikácií je 3000 mm. 

Konštrukcia prístupovej komunikácie (vetva A, B, C): 

 cementobetónový kryt I., STN 73 6123   200 mm 

 obalované kamenivo (OK III)       40 mm 

 štrkopiesok       200 mm 

 geotextília typ FIBREX 500 

Konštrukcia spevnených plôch (vetva A, B, C): 

 cementobetónový kryt I., STN 73 6123   200 mm 

 obalované kamenivo (OK III)       40 mm 

 podklad z kameniva spevneného cementom II. STN 73 6124 100 mm 

 štrkopiesok       200 mm 

 geotextília typ FIBREX 500 
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Vonkajšie okraje komunikácií budú ohraničené betónovými cestným obrubníkmi. Rozhrania 

plôch budú vymedzené zapusteným obrubníkom. Obrubníky budú osadené v betónovom lôţku 

hrúbky 10 cm.  

Voda zo spevnených plôch a z komunikácií budú zvedené na rastlý terén. 

SO 07 Spevnená plocha zásobníkov 

2 spevnené plochy zásobníkov budú umiestnené pri chovných halách. Na kaţdej spevnenej 

ploche budú umiestnené 2 ks kŕmnych síl.   

SO 08 Spevnená plocha elektrocentrály 

Na spevnenú plochu elektrocentrály bude ukotvená elektrocentrála rada MONTANA model J 

300 K. 

SO 09 Spevnená plocha na umývanie áut 

Spevnená plocha pre umývanie dopravných prostriedkov určených pre odvoz vajec s plochou 

70,0 m
2
 bude umiestnená pred objektom Triediareň vajec. Plocha  bude odvodnená  cez  

odlučovač  ropných látok  Solap 1 s prietokom  1 l.sec
-1

 do ţumpy Ţ1 s objemom 10 m
-3

. Plocha 

pre umývanie dopravných prostriedkov bude izolovaná kryštalickou izoláciou SIKKATON Isol. 

Kŕmne silá  

Sú to oceľové telesá valcovitého tvaru, osadené na oceľovej podpornej konštrukcii, ktoré budú 

slúţiť k uskladneniu kŕmnych zmesí. Celkový počet síl je 4. Ich poloha je navrhovaná v rade, 

pozdĺţ chovných hál. Základy sú navrhované ako spoločný monolitický pás pre 2 silá. Kapacita 1 

sila bude 15 t. 

Ţumpy 

Budú pouţité 4 ks prefabrikovaných vodonepriepustných ţúmp s atestom o objeme 10 m
3
 a 5 m

3
.  

Ţ1 - ţumpa Ţ1 s objemom 10 m
3
 je určená pre triediareň vajec a odkanalizovanie spevnenej 

plochy pre umývanie nákladných automobilov.   

Ţ2  - ţumpa Ţ2 s objemom 10 m
3 
je určená pre znáškové haly a krytý sklad trusu. 

Ţ3  - ţumpa Ţ3 s objemom 5 m3 je určená pre kafilerický box.  

Ţ5 -  ţumpa   Ţ5   s    objemom   10 m
3 

 je  určená   pre   odkanalizovanie    sociálnych   zariadení  

         umiestnených v triedeiarni vajec .  

Ţumpy budú vyváţané na ČOV Turčianske Teplice – Diviaky. 

Plynofikácia propánom 

Na skladovanie propánu bude vyuţívaný nadzemný zásobník propánu o objeme 13 m
3
 v počte 1 

ks. Nádrţ vyhovuje STN 69 0010. Zásobník je vybavený zariadením na sledovanie výšky 

hladiny, odkalovacím ventilom a sústavou prírub, manometrom, poistným ventilom, ventilom na 

plynnú fázu. Zásobník propánu bude umiestnený na oplotenom pozemku. Bude osadený 

na betónovú dosku z prostého betónu vystuţeného sieťovinou s rozmermi 2800x8200x200mm.  

V triediarni vajec bude osadený v kotolni kotol ATTACK 45 EKO s výkonom 45 kW. Znáškové 

haly budú vykurované 2 ks prenosných teplovzdušných agregátov ERMAF GP 120 s výkonom 

120 kW.  

Elektrocentrála 

Zakapotovaný, odhlučnený dieselagregát s výkonom 220 kW. Objem nafty v nádrţi bude 390 l. 

Pod celou plochou elektrocentrály bude umiestnená havarijná vaňa s objemom 620 l. Havarijná 

nádrţ je na dne vybavená  uzáverom, určeným na čistenie havarijnej nádrţe v prípade úniku 

nebezpečných látok. 

Nafta do elektrocentrály bude dováţaná z prevádzky SHP, a.s. Turčianske Teplice v 200 l sude. 

Nafta bude prečerpávaná do nádrţe elektrocentrály ručne pomocou pumpy umiestnenej na 

uzáveri suda. Nafta do nádrţe elektrocentrály bude dopĺňaná podľa potrieb prevádzky 1aţ 2 x 

ročne. 
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Sadovnícka úprava areálu 

Navrhnuté výsadby drevín vytvoria poţadovanú vizuálnu clonu, kompozične dotvoria areál a 

zlepšia najmä mikroklimatické, hygienické a estetické podmienky okolia. 

Vodné stavby 

Kanalizácia 

 Splašková kanalizácia 

Rieši odvedenie splaškových odpadových vôd zo sociálnych zariadení   umiestnených v hale 

triedenia vajec do Ţ 5. 

 Zaolejovaná kanalizácia 

Rieši odvedenie odpadových vôd znečistených ropnými látkami pri umývaní dopravných 

prostriedkov pre dopravu vajec na spevnenej ploche umiestnenej pred triediarňou vajec 

prostredníctvom odlučovača ropných látok Solap 1 s prietokom  1 l.sec
-1

 do Ţ1.  

 Dezinfekčná kanalizácia 

Pouţíva sa pri dezinfekčných prácach po vyskladnení nosníc zo znáškových hál a po vyskladnení 

krytého skladu trusu. V kaţdej hale sú na potrubie napojené 4 vpuste 500 x 500 mm s odtokovým 

potrubím. Tieto vpuste sú počas beţnej prevádzky zazátkované plastovou zátkou a šachty sú 

zakryté ryhovaným plechom. Odkryjú sa len počas dezinfekčných prác. Dezinfekčná kanalizácia 

je zvedená do Ţ2. Pre čistenie a dezinfekciu prepravných kontajnerov je v triediarni vajec 

zriadená samostatná miestnosť, ktorá je odkanalizovaná do Ţ1. 

Čerpacia stanica poţiarnej vody 

Bude osadená vedľa nádrţe stálej zásoby poţiarnej vody s kapacitou 110 m
3
. Zabezpečuje stály 

tlak vo vonkajšom a vnútornom rozvode poţiarnej vody. Technologické zariadenie je osadené 

v betónovej šachte pod úrovňou terénu. V šachte sú osadené čerpadlá a tlaková nádrţ vody. Sacie 

hrdlo čerpadiel je napojené vodorovným potrubím na dno nádrţe. Výtlačné potrubie je napojené 

na vonkajší rozvod poţiarnej vody. 

 

a) 1. Podmienky stavebného povolenia na stavbu „Chov hydiny Horná 

Štubňa“ 
       

1. Stavebník: SHP, a.s., Turčianske Teplice, Červenej armády č. 1191, 039 01 Turčianske 

Teplice.  

 

2. Miesto stavby : parcelné č. KN 1801, 1802, 1803, 1804, 1805, 1807, 1808 k. ú. Horná 

Štubňa. 

 

3. Stavbu zrealizovať: 

- podľa dokumentácie na stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa“, overenej v stavebnom konaní, 

vypracovanej  firmou AGE Slovensko, s.r.o., ul. Sv. Michala č. 4, 934 01 Levice, Ing. 

Gabriel Kósa, autorizovaný stavebný inţinier, 3715.A.5-6 z 03.05.2002, ktorá je 

neoddeliteľnou súčasťou tohto rozhodnutia ako príloha  pre stavebníka.   

 

4. Prípadné zmeny, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby ako nevyhnutné a ovplyvnili by 

technické riešenie stavieb, nesmú byť vykonávané bez predchádzajúceho povolenia  

inšpekcie.  

 

5. Investičné náklady stavby : 107,6 mil.Sk 

 

6. Účastníkmi stavebného konania sú : 

SHP, a.s., Červenej armády č. 1191, 039 01 Turčianske Teplice, 

Obec Horná Štubňa, 038 46 Horná Štubňa, 

SR Slovenský pozemkový fond, Bottova č. 23, Martin, 
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AFG, spol. s r.o., Dĺţiny č. 122/40, Turčianske Teplice, 

Krajský úrad pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie, Predmestská č. 1613, 010 40 Ţilina, 

AGE Slovensko, s.r.o., ul. Sv. Michala č. 4, 934 01 Levice. 

      Dotknuté orgány: 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna správa ochrany ovzdušia, Nám.                          

S.H. Vajanského 1, 036 01 Martin, 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna vodná správa, Nám. S.H. Vajanského    1, 

036 01 Martin, 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna správa ochrany prírody a krajiny, Nám. 

S.H.Vajanského 1, 036 01 Martin, 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna správa odpadového hospodárstva, Nám. 

S.H.Vajanského 1, 036 01 Martin, 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Kuzmányho 27,036 80 Martin, 

Regionálna veterinárna a potravinová správa, Záturčianska 1, Martin, 

Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru, Ul. V Ţingora 30, 036 01 Martin, 

Turčianska vodárenská spoločnosť, a.s., Kuzmányho 27, 036 80 Martin, 

Št. ochrana prírody SR, Správa Národného parku Veľká Fatra, Čachovský rad č. 7, 038 61 

Vrútky, 

Obecný úrad Horná Štubňa, oddelenie stavebného poriadku, 038 46 Horná Štubňa, 

Obecný úrad Sklené, 038 47 Sklené. 

 

7. Na stavbe musí byť po celý čas ich uskutočňovania dokumentácia zhodná s dokumentáciou 

overenou v stavebnom konaní a všetky doklady týkajúce sa uskutočňovania stavieb. 
 

8. V súlade s § 75 stavebného zákona pred začatím stavby stavebník zabezpečí vytýčenie 

inţinierskych sietí a vyznačenie ich trasy na povrchu, vytýčenie stavieb právnickou alebo 

fyzickou osobou oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické činnosti a autorizačné 

overenie vybraných geografických a kartografických činností autorizovaným geodetom 

a kartografom. Pri styku a kriţovaní inţinierskych sietí dodrţať STN 73 6005. Osadenie 

stavby musí byť v súlade s právoplatným územným rozhodnutím, vydaným Obcou  Horná 

Štubňa, č. 28/2008/010-stav.Bu zo dňa 31.01.2008. 

 

9. Stavba bude realizovaná dodávateľsky. Stavebník oznámi inšpekcii zhotoviteľa stavby do  15 

dní od ukončenia výberového konania a predloţí doklad o jeho odbornej spôsobilosti podľa 

zákona č. 237/2000 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa stavebný zákon.  

 

10. Odborné vedenie stavby  - stavbyvedúceho bude vykonávať vybraný pracovník dodávateľskej 

firmy, ktorý bude plniť povinnosti v zmysle stavebného zákona. 

 

11. Zabezpečiť, aby stavebné práce boli vykonávané len na pozemkoch, ku ktorým má stavebník 

vlastnícky alebo iný vzťah. 

 

12. Stavebník zodpovedá počas realizácie stavby za škody, ktoré spôsobí stavebnou činnosťou na 

cudzích nehnuteľnostiach a stavbách.  

 

13. Pri uskutočňovaní stavby dodrţiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických 

zariadení a dbať o ochranu zdravia a osôb na stavenisku, dodrţiavať úpravu MZ SSR č.7/78 

Vestníka MZ SSR, vyhlášku SÚBP a SBU č.374/1990 Zb. o bezpečnosti práce pri  

stavebných prácach, vyhlášku MPSVR SR č. 718/2002 Z.z. na zaistenie bezpečnosti a 

ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení a nariadenia vlády č.510/2001 

Zb. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných poţiadavkách na stavenisko. 
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14. Pri uskutočňovaní stavieb je stavebník povinný dodrţiavať príslušné ustanovenia stavebného 

zákona upravujúce všeobecné technické poţiadavky na výstavbu, príslušné ustanovenia 

vyhlášky č.532/2002 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických 

poţiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických poţiadavkách na stavby uţívané 

osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie a ustanovenia príslušných 

technických noriem súvisiacich so stavbou. 

 

15. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s týmito údajmi : 

- názov stavby, 

- názov dodávateľa, 

- stavebný dozor, 

- termín zahájenia stavebných prác, 

- termín ukončenia prác, 

- názov orgánu, ktorý  stavbu povolil, 

- číslo a dátum stavebného povolenia. 

 

16. Stavebník je povinný viesť v zmysle § 46d stavebného zákona na stavbách stavebný denník 

 

17. Pri realizácii prác na stavbe „Chov hydiny Horná Štubňa“ dodrţať nasledujúce 

poţiadavky: 

 

17.1. Na konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia plynového, 

elektrického platí poţiadavka § 5 ods. 2 a 3 vyhl. č. 718/2002 Z.z. a § 14 ods.1 písm. d) 

zákona č. 124/2006 Z.z. o posúdení dokumentácie technických zariadení oprávnenou 

právnickou osobou. 

17.2. Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení 

elektrickom,  tlakovom – zásobník propánu vykonať prvú úradnú skúšku v zmysle § 11 vyhl.  

č. 718/2002 Z.z. a § 14 ods.1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z.z. v znení zákona e. 309/2007 

Z.z. oprávnenou právnickou osobou. 

17.3. Pracovné prostriedky (stroje – dopravníkový systém, vyhradené technické zariadenia), 

stavby a ich súčasti je moţné uviesť do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 

Z.z. v znení zákona č. 309/2007 Z.z. a § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z.z. len, ak 

zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní 

kontroly po ich inštalovaní, pred ich prvým pouţitím, aby sa zabezpečila ich správna 

inštalácia a ich správne fungovanie. 

17.4. Pred uvedením strojových zariadení (dopravníkový systém), do prevádzky po ich 

nainštalovaní na mieste pouţívania je potrebné poţiadať oprávnenú právnickú osobu 

o vydanie odborného stanoviska v zmysle § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z.z. 

v znení zákona č. 309/2007 Z.z. v nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 

Z.z.. 

17.5. Technické zariadenie tlakové – zásobník propánu je určeným výrobkom podľa nariadenia 

vlády SR č. 576/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov. Pri uvedení na trh alebo do 

prevádzky je potrebné splniť poţiadavky tohto predpisu. 

17.6. Pred odovzdaním el. inštalácie do prevádzky musí byť overené odbornými prehliadkami 

a skúškami podľa STN 33 2000-1 a musí byť vypracovaná správa o odbornej prehliadke 

a skúške v zmysle STN 3 1500 a STN 33 2000-6-61. 

17.7. Po skončení montáţe treba pred uvedením zásobníka propánu a NTK vonkajší rozvod 

propánu do prevádzky vykonať východiskovú revíziu. Tlakovú skúšku rozvodného potrubia 

vykonať stlačeným vzduchom 10 kPa po dobu min. 4 hodiny (rozvodné potrubie musí byť 

pod tlakom min. 24. hodín pred začiatkom skúšky) v zmysle čl. 264 aţ 268 STN 38 6462. 

Odborne technické preskúšanie sa prevedie podľa č. 262 aţ 263 STN 38 6462.  
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18. Podrobnejšie poţiadavky na zabezpečenie ochrany záujmov spoločnosti, najmä 

z hľadiska ţivotného prostredia, na komplexnosť výstavby : 

 

18.1. Počas realizácie stavebných prác dodrţať ustanovenia zákona č.364/2004 Z.z. o vodách 

(vodný zákon), všeobecne platné právne predpisy na ochranu vôd a ustanovenia príslušných 

technických noriem vzťahujúce sa na zaobchádzanie s nebezpečnými látkami, hlavne: 

- stavebné práce zabezpečiť tak, aby nedošlo k znečisteniu alebo ohrozeniu kvality 

povrchových a podzemných vôd, 

- prípadné nevyhnutné opravy stavebných mechanizmov vykonávať len na zabezpečených 

plochách z hľadiska ochrany podzemných a povrchových vôd. 

18.2. Pred výjazdom mechanizmov zo staveniska na verejné komunikácie zabezpečiť ich 

očistenie tak, aby nedochádzalo k ich znečisťovaniu mechanizmami.  

18.3. Priľahlé komunikačné plochy, ktoré nie sú súčasťou staveniska, musia zostať priechodné 

a neznečistené. 

18.4. Počas realizácie stavebných prác dodrţiavať povinnosti vyplývajúce zo všeobecne 

záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva pri nakladaní s odpadmi 

vzniknutými počas výstavby, hlavne: 

- drţiteľ odpadov je v zmysle § 40c ods.2 zákona o odpadoch povinný triediť odpady podľa 

druhov a zabezpečiť ich materiálové zhodnotenie, 

- organizácia, ktorá bude vykonávať stavebné práce je povinná všetky odpady evidovať, 

separovať jednotlivé odpady podľa ich druhov a doklady o ich vyuţití alebo zneškodnení 

odovzdať stavebníkovi,  

- odpady zhodnotiť alebo uloţiť na povolenú skládku podľa druhu odpadu, 

- nebezpečný odpad musí byť zneškodnený oprávnenou organizáciou v súlade so 

záväznými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva. 

 

Počas realizácie stavby vzniknú nasledovné ostatné druhy odpadov: 

Kód odpadu Názov odpadu Kategória 

odpadu 

15 01 01 Obaly z papiera a lepenky O 

15 01 02 Obaly z plastov O 

15 01 03 Obaly z dreva O 

17 02 01 Odpady z dreva O 

17 01 07 Zmesy betónu, stavebná suť O 

17 04 05 Ţelezo, oceľ O 

17 04 11 Káble O 

17 05 06 Výkopová zeminy O 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad O 

   

Počas realizácie stavby vzniknú nasledovné nebezpečné druhy odpadov: 

Kód odpadu Názov odpadu Kategória 

odpadu 

17 06 05 Izolačné materiály, krytina obs. azbest N 

 

18.5.  Počas realizácie stavebných prác dodrţiavať povinnosti vyplývajúce zo všeobecne 

záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia a to: 

- pouţívať uzavreté kontajnery na tuhé odpady, ochranné plachty pri preprave stavebných 

sypkých materiálov, pri búracích prácach pouţívať ochranné plachty a vybúraný materiál 

dopravovať, ak je to moţné priamo do kontajnerov, 

- priebeţne počas stavebných prác dodrţiavať maximálne dosiahnuteľnú čistotu  

pravidelným čistením staveniska,  
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- obmedzovať prašnosť na stavenisku pravidelným kropením a zametaním vozoviek, 

- v priestoroch staveniska je zakázané zakladanie otvorených ohňov, pálenie gumy, obalov z 

plastov, odpadového papiera a lepenky, odpadového dreva, ropných látok a iných látok, ktoré 

spôsobujú znečistenie ovzdušia, 

18.6. Počas  realizácie stavebných prác  venovať  osobitnú  pozornosť zeleni, ktorá  je  určená 

na zachovanie. 

18.7. Areál staveniska bude oplotený, 

18.8. Zaťaţenie okolia hlukom pri realizácii stavieb zníţiť optimalizáciou pouţitia 

mechanizmov, pracovných prostriedkov a postupov tak, aby neboli prekročené prípustné 

medze hluku,  

18.9. Stavby musia byť zhotovené tak, aby zabezpečili ochranu okolia proti hluku zo zdrojov    

umiestnených vo vnútri stavby alebo spojených so stavbou. 

 

19. Na uskutočnenie stavieb moţno v zmysle § 43f stavebného zákona pouţiť iba stavebné 

výrobky, ktoré sú podľa zákona č.90/1998 Z.z. o stavebných výrobkoch vhodné na pouţitie 

v stavbe na zamýšľaný účel tak, aby počas celej ţivotnosti stavby ako aj pri jej beţnej údrţbe 

bola zaručená mechanická odolnosť a stabilita, poţiarna bezpečnosť, hygiena, ochrana 

zdravia a ţivotného prostredia, bezpečnosť pri jej uţívaní, ochrana pred hlukom a úspora 

energie. 

 

20. Na stavbách a zariadeniach určených na zaobchádzanie s nebezpečnými látkami, podľa 

vyhlášky MŢP SR č. 100/2005 Z.z. , ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní s 

nebezpečnými látkami, o náleţitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení 

mimoriadneho zhoršenia vôd, vykonať skúšky nepriepustnosti skladovacích nádrţí, 

havarijných záchytných nádrţí a rozvodov. Výsledky skúšok tesnosti podľa príslušných STN 

a atesty predloţiť  na kolaudačnom konaní. 

 

21. Podmienky na zabezpečenie pripojenia na rozvodné siete, pozemné komunikácie,  

odvádzanie povrchových vôd, úpravy okolia: 

 

21.1. Vjazd a výjazd zo staveniska bude riešený v zmysle platných vyhlášok a predpisov, 

21.2. Zabezpečenie energií pre stavenisko (elektrická energia, pitná voda,) napojením  na 

jestvujúce rozvody, 

21.3. Po ukončení výstavby zhotoviteľ stavieb upraví znehodnotené príslušné úseky 

komunikácii a chodníkov, v celej šírke stavbami dotknutého úseku. 

 

22. Dodrţanie poţiadaviek účastníkov konania a dotknutých orgánov štátnej správy: 

Technická inšpekcia, pracovisko Banská Bystrica 

22.1. V projektovej dokumentácii „Plynofikácia propánom chov hydiny Horná Štubňa“ nie sú 

riešené bezpečnostno-technické poţiadavky na umiestnenie tlakovej stanice propánu 

(zásobníka propánu a zároveň aj tankoviska propánu) – rozpor s čl. 37, 54, 56 STN 38 

6462:1975. 

22.2. Potrebné je prehodnotiť zariadenie elektrického zariadenia do skupiny z hľadiska miery 

ohrozenia – rozpor s §9 ods. 1 písm. b) bod 5 vyhl. č. 453/2000 z. z. v nadväznosti na § 3 

vyhl. č. 718/2002 Z.z.. 

22.3. Stavebné výkresy stavby neobsahujú schematické vyznačenie elektrických rozvádzačov – 

rozpor s § 9 ods. 1 písm. e) a písm. h) vyhl. č. 453/2000 Z.z.. nie sú navrhnuté prierezy 

elektrických vedení – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhl. č. 453/2000 Z.z.. 

22.4. Nie sú navrhnuté prierezy elektrických vedení – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) vyhl. č. 

453/2000 Z.z.. 

22.5. V projekte elektrického zariadenia nie je dostatočne riešený spôsob zaistenia bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 
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(riešenie ochrany pred úrazom elektrickým prúdom pri normálnej prevádzke a pri poruche, 

ochrana pred skratom a preťaţením, krytie) – rozpor s § 9 ods. 1písm. b) bod 8 vyhl. č. 

453/2000 Z.z.. 

22.6. Nie sú riešené bezpečné prístupy na strechy objektov SO 01, SO 02 a SO 03( napr. 

rebríkom s ochranným košom) – rozpor s čl. 3.8 a 3.9 STN 73 1901:2005 a s čl. 42 STN 74 

3282:1990. 

22.7. Nie sú navrhnuté bezpečnostné vstupy do ţúmp Ţ1 aţ Ţ5, do prieleznej šírky vstupu 600 

mm čerpacej stanice poţiarnej vody a nádrţe poţiarnej vody zasahujú stúpadlá – rozpor s § 

14 ods. 2 vyhl. č. 59/1982 Zb., v znení neskorších predpisov v nadväznosti na STN 74 

3282:1990. 

 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine – štátna správa odpadového hospodárstva 

22.8. Odpady kód č. 15 01 01 – obaly z papiera a lepenky, odpady kód č. 15 01 02 – obaly z 

plastov, odpady kód č. 15 01 03 obaly z dreva a odpady kód č. 17 02 01 – drevo kategórie 

ostatné odpady je nutné materiálovo zhodnotiť (resp. odovzdať do zberne) v prípade, ţe sa 

nedajú zhodnotiť budú uloţené na skládku, ktorá má vydaný platný súhlas na uloţenie 

predmetných druhov odpadov v zmysle zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch, 

22.9. Odpady kód č. 01 05 06 – výkopová zemina iná ako uvedené v 17 05 05 a odpady kód č. 

17 01 07 – zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaţdíc a keramiky iné ako uvedené v 17 04 10 

kategórie ostatné odpady budú prednostne materiálovo zhodnotené oprávnenou organizáciou, 

ktorá má vydaný súhlas v zmysle zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch, 

22.10. Ku kolaudácii stavby ţiadame doloţiť doklad o mnoţstvách a druhoch všetkých odpadov 

zaradených v zmysle Vyhlášky č. 284/2001 Z.z. – Katalóg odpadov, ktoré vzniknú počas 

stavby a spôsob ich zneškodnenia, 

22.11. S odpadmi vzniknutými počas stavby je nutné nakladať v zmysle zákona č. 223/2001 Z.z. 

o odpadoch v znení neskorších predpisov. 

 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Martine 

22.12. Predloţiť orgánu verejného zdravia certifikát vydaný oprávnenou firmou, ţe 

v asanovaných existujúcich priestoroch sa nenachádza azbest a azbestocementové výrobky. 

V prípade, ak sa tieto v existujúcom objekte nachádzajú, postupovať v súlade s platnou 

legislatívou v oblasti ochrany, podpory a rozvoja verejného zdravia, verejného zdravotníctva. 

22.13. V priebehu  realizácie stavieb podľa PD riešiť všetky pracovné priestory takým 

spôsobom, aby zodpovedali poţiadavkám definovaným vo viacerých súčasne platných 

právnych predpisoch (zákony, nariadenia vlády, vyhlášky, STN...), najmä v zákone č. 

355/2007 Z.z., NV SR č. 391/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných 

poţiadavkách na pracovisko, vyhláške MZ SR č. 541/2007 Z.z. o podrobnostiach 

o poţiadavkách na osvetlenie pri práci, vyhláške MZ SR č. 544/2007 Z.z. o podrobnostiach 

o ochrane zdravia pred záťaţou teplom a chladom pri práci, NV SR č. 392/2006 Z.z. 

o minimálnych bezpečnostných a zdravotných poţiadavkách pri pouţívaní pracovných 

prostriedkov. 

22.14. Pred realizáciou výstavby objektov prevádzky je nutné prednostne doriešiť zásobovanie 

pitnou vodou podľa zákona NR SR č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej 

národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon), 

zákona č. 355/2007 Z.z., NV SR č. 354/2006 Z.z., ktorým sa ustanovujú poţiadavky na vodu 

určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu, vyhlášky MZ 

SR č. 550/2007 Z.z. o podrobnostiach o poţiadavkách na výrobky určené na styk s pitnou 

vodou, vyhlášky MŢP SR č. 29/2005 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o určovaní 

ochranných pásiem vodárenských zdrojov, o opatreniach na ochranu vôd a o technických 

úpravách v ochranných pásmach vodárenských zdrojov: 

- vodohospodárske konanie cez orgán štátnej vodnej správy; 
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- vypracovanie projektovej dokumentácie a jej predloţenie na posúdenie orgánu verejného 

zdravotníctva, ktorého súčasťou musí byť napr.: hydrogeologický prieskum územia vodného 

zdroja, návrh na ochranné pásma vodárenského zdroja, spôsob úpravy a dezinfekcie vodného 

zdroja, pouţité materiály – musia to byť výrobky určené na styk s pitnou vodou, predloţené 

výsledky laboratórnych rozborov vodného zdroja v rozsahu úplnej analýzy podľa platnej 

legislatívy.... 

 

Štátna ochrana prírody SR, Správa Národného parku Veľká Fatra, Čachovský rad č. 7, 038 61 

Vrútky 

22.15. Pred realizáciou sadovníckych úprav na stavbe poţiadať Správu Národného parku Veľká 

Fatra o odsúhlasenie návrhu sadovníckych úprav.  

 

23. K ţiadosti o uvedenie stavby do trvalej prevádzky je potrebné predloţiť :  

- projektové dokumentácie overené stavebným úradom v stavebnom konaní, 

- projekt skutočného vyhotovenia stavby, zoznam vydaných dokladov o predpísaných 

skúškach predloţiť súpis prípadných nepodstatných zmien od dokumentácie overenej 

v stavebnom konaní a dokladovanie splnenia podmienok stavebného povolenia, 

- doklady o vytýčení priestorovej polohy stavieb a geometrické zameranie skutočného 

vyhotovenia stavieb, 

- doklad o  odsúhlasení všetkých podzemných a nadzemných vedení pred začatím výstavby 

s ich správcami a ich vytýčenie,  

- doklad o odbornej spôsobilosti zhotoviteľa stavby (podľa zák. č. 237/2000 Z.z., ktorým sa 

mení a dopĺňa stavebný zákon), 

- zoznamy strojov a zariadení, ktoré sú súčasťou odovzdávaných stavieb a pre všetky stroje 

a zariadenia:   

- atesty pouţitých výrobkov a materiálov (podľa zákona č. 30/68 Zb. o štátnom skúšobníctve 

a vyhlášky č. 246/95 Z.z. o certifikácii výrobkov) platné na území SR, 

-  návody na montáţ, údrţbu a obsluhu technologických zariadení, 

- doklad o zaškolení obsluhy budúceho prevádzkovateľa, 

- certifikáty pouţitých výrobkov a materiálov (podľa vyhlášky č. 264/1999 Z.z. 

o technických poţiadavkách na výrobky a posudzovaní zhody),  

- certifikáty pouţitých izolácií havarijných nádrţí a podláh v priestoroch, kde sa zaobchádza 

s nebezpečnými látkami dokladujúce poţadované vlastnosti (nepriepustnosť a chemickú 

odolnosť), 

- správy z prvej odbornej prehliadky zariadení, atesty výrobkov rozvádzačov,  

- doklady o výsledkoch predpísaných funkčných skúšok  zariadení podľa platných STN 

a meraní a o spôsobilosti prevádzkových zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku podľa 

platných technických noriem, 

-  skúšky tesnosti kanalizačnej siete, tesnosti ţúmp, havarijných nádrţí, 

- protokol o úspešnom komplexnom preskúšaní, 

- kópie dokladov o zneškodnení odpadov vzniknutých pri realizácii stavieb v súlade so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva (bilancie 

jednotlivých druhov odpadov, ktoré vznikli pri realizácií stavieb a doklady o ich 

zneškodnení resp. vyuţití), 

- kópiu ţiadosti podanej na ObÚŢP v Martine na postup výpočtu mnoţstva emisie 

znečisťujúcich látok (ZL), podľa § 2 vyhl. MŢP SR č. 408/2003 Z.z. o monitorovaní emisií 

a kvality ovzdušia,. 

- prevádzkový predpis prevádzky, 

- doklad o zásobovaní prevádzky  pitnou vodou v zmysle nariadenia vlády 354/2006 Z.z. , 

ktorým sa ustanovujú poţiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality 

vody určenej na ľudskú spotrebu 

- stavebný denník. 
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24. Pred podaním ţiadosti o kolaudačné rozhodnutie zabezpečiť prípravu návrhu 

prevádzkovej evidencie (s uvedením, ktoré údaje a akým spôsobom sa budú evidovať) 

podľa vyhlášky MŢP SR č. 61/2004 Z.z. a predloţiť ho orgánu štátnej správy ochrany 

ovzdušia (ObÚŢP Martin a inšpekcia). 

 

25. Vypracovať súbor technicko-prevádzkových parametrov  a technicko-organizačných 

opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke predmetného zdroja 

znečisťovania ovzdušia vrátane opatrení na zmierňovanie priebehu a odstraňovanie 

dôsledkov havarijných stavov (ďalej len STPP TOO) a návrh predloţiť na vyjadrenie 

inšpekcii, ešte pred podaním ţiadosti o kolaudačné rozhodnutie. 

 

26. Na kolaudačnom konaní predloţiť plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku 

neovládateľného úniku nebezpečných látok do ţivotného prostredia a na postup v prípade 

ich úniku (havarijný plán), schválený Slovenskou inšpekciou ţivotného prostredia, 

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor inšpekcie ochrany vôd. 

 

27. Na kolaudačnom konaní predloţiť prevádzkové poriadky odlučovača ropných látok 

a zariadení určených na zaobchádzanie s nebezpečnými látkami, vypracované podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov a schválené štatutárnym zástupcom 

prevádzkovateľa. 

 

28. Stavebník je povinný umoţniť povereným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania 

štátneho stavebného dohľadu. 

 

29. Stavebník písomne oznámi inšpekcii dátum začatia stavebných prác a ukončenie 

stavebných prác na stavbe. 

 

30. Stavebník písomne oznámi stavebnému úradu termíny kontrolných dní. 

 

31. Stavba nesmie byť začatá skôr, kým toto rozhodnutie nenadobudne právoplatnosť. 

 

32. Toto rozhodnutie stráca platnosť, ak sa so stavbami nezačne do dvoch rokov odo dňa, 

kedy nadobudlo právoplatnosť. 

 

33. Stavebník je povinný predloţiť toto rozhodnutie o povolení stavby k vyznačeniu 

právoplatnosti. 

 

 

b)  

povoľuje 

 

vykonávanie činností v prevádzke  

 

„Chov hydiny Horná Štubňa“ . 

 
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

obchodné meno: SHP, a.s., Turčianske Teplice  
 sídlo    :  Červenej armády č. 1191, 039 01 Turčianske Teplice 

 IČO                 :  315 85 370 
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Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ :  

v oblasti ochrany ovzdušia : 

- konanie o určení emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania,  podľa § 8 

ods. 2 písm. a) bod 7 zákona o IPKZ, v súlade s § 22 ods. 1. písm. e) zákona o ochrane 

ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia 

v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), 

 

v oblasti odpadov: 

- konanie o udelení súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v rozsahu zhromaţďovanie 

podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 

223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

 

v oblasti ochrany zdravia ľudí : 

- konanie o posúdení návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi  podľa § 8 ods. 2 písm. f) 

bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 13 ods.4 písm. l) zák. č. 355/2007 o ochrane, podpore 

a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

 

Súvisiace s vydaním stavebného povolenia na stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa“: 

v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- konanie o udelení súhlasu na uskutočnenie vodnej stavby podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 2 

zákona o IPKZ, v súlade s § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene 

zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len „vodný 

zákon“), 

- konanie o udelení súhlasu na uskutočnenie stavby, ktorá môţu ovplyvniť stav povrchových 

a podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ, v súlade s § 27 ods. 1 

písm. c) vodného zákona, 

 

v oblasti odpadov : 

- vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva,  podľa § 8 

ods.2 písm. c)10 zákona IPKZ, v súlade s § 7 ods. g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon 

o odpadoch), 

 

v oblasti ochrany prírody a krajiny :  

- vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa“  podľa § 

8 ods.2 písm. h)1 zákona IPKZ, v súlade s § 9 ods. 1 písm. c) zákona č. 543/2002 Z.z. o 

ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov. 

 

 

- stavebné konanie na stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa“ : 

SO 1   Znášková hala č. 1 

SO 2  Znášková hala č. 2 

SO 3  Krytý sklad trusu 

SO 4  Triediareň vajec 

SO 5   Kafilerický box 

SO 6  Cesty a spevnené plochy 

    SO 7  Spevnená plocha zásobníkov 

    SO 8  Spevnená plocha elektrocentrály 

    SO 9  Spevnená plocha na umývanie áut  

podľa § 8 ods.3 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 zák. č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní 

a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“). 
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Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parcelné číslo KN 1801, 1802, 1803, 1804, 1805, 

1807, 1808 v katastrálnom území Horná Štubňa, ktoré sú vo vlastníctve investora stavby. 

K navrhovanej činnosti „Chov hydiny Horná Štubňa“ vydalo MŢP SR dňa 01.08.2006 podľa 

zákona NR SR  č.24/2006 Z.z o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie, záverečné stanovi-

sko pod č. 3355/06-7.3/fp.  

 

Na stavbu  „Chov hydiny Horná Štubňa“,  vydala Obec Horná Štubňa, stavebný úrad na úse-

ku územného konania a stavebného poriadku, pod č. 28/2008/010-stav.Bu dňa 31.01.2008 územ-

né rozhodnutie o umiestnení stavby na pozemkoch v katastrálnom území Horná Štubňa.  

 

 

I. Údaje o prevádzke 
1. Zaradenie prevádzky podľa zákona o IPKZ : 

 

a) Základná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ : 

6 ostatné prevádzky 

6.6. prevádzky na intenzívny chov hydiny s priestorom pre viac ako 40 000 ks hydiny 

 
 
Kód NOSE-P : 01 240  poľnohospodárstvo – chov hydiny / 110.05 
 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môţu mať vplyv na znečisťovanie ţivotného 

prostredia. 

 

2. Prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŢP 

č. 706/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia. 

6.12.1 Veľký zdroj s projektovaným počtom chovných miest 40 000 ks hydiny 

Jeho súčasťou je stredný zdroj : 

 Technologické celky obsahujúce stacionárne zariadenia na spaľovanie palív s na-

inštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom od 0,3 do 50 MW  

(procesné ohrevy – 1,95 MW) 

1.6.2 Stacionárne piestové spaľovacie motory s nainštalovaným súhrnným menovitým   

tepelným príkonom 0,3 MW alebo väčším ako 0,3 MW 

 

3. Zoznam vykonávaných činnosti posudzovaných podľa zákona č.223/2001 Z.z. o odpadoch a 

zmene a doplnení niektorých zákonov : 

- nakladanie s odpadmi - zhromaţďovanie odpadov vznikajúcich pri vlastnej činnosti 

v prevádzke. 

4. Zoznam vykonávaných činnosti posudzovaných  podľa zákona vodného zákona : 

- zaobchádzanie s nebezpečnými látkami podľa § 39 vodného zákona. 

 

 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 
 

Charakteristika prevádzky: 

Dátum začatia činnosti prevádzky: r. 2009,  

Predpoklad ukončenia činnosti : neuvádza sa. 

Umiestnenie prevádzky: 

- kraj  Ţilinský, okres  Turčianske Teplice,  

- lokalita prevádzky : k.ú. Horná Štubňa 
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Projektovaná kapacita prevádzky: 

- 140 000 ks nosníc s triediarňou vajec 

Technicky dosiahnuteľná kapacita: 

- 140 000 ks nosníc 

Spôsob prevádzkovania: 

- stála výroba
 

 
2. Opis prevádzky 
 
- členenie prevádzky: znášková hala č. 1 a znášková hala č. 2 
                      : kryté hnojisko trusu  
            : triediareň vajec 
                                  : kafilérny box 
                                  : poţiarna nádrţ s tlakovou AT stanicou 
                                  :  elektrocentrála 
                                  : kŕmné silá 2 ks pre kaţdú znáškovú halu 
                                  : ţumpy 4 ks - Ţ1 10 m

3
  pre triediareň vajec a priestor na  umývanie    

                                nákladných automobilov 
                                                       - Ţ2 10 m

3
  pre znáškové haly a krytý sklad trusu 

                                                       - Ţ3   5 m
3
  pre kafilérny box                                      

                                                       - Ţ5 10 m
3
  pre sociálne zariadenie  

                                  : zásobník propánu  
- vstupy do prevádzky: voda, kŕmne zmesi, vitamíny a liečivá, 4 mesačné nosnice, propán, 

elektrická energia, nafta, motorový olej a chladiaca zmes pre náhradný 
zdroj 

- výstupy z prevádzky:  mnoţstvo vyprodukovaných vajec 40 mil. ks/rok, trus 
 
Popis technologického uzla 

 Technológia výroby vajec bude zaloţená na základe kompletnej dodávky 

technologického zariadenia a systému chovu nosníc.  

Technológia chovu nosníc bude šesťetáţová, v hale v ôsmich radoch. V kaţdom rade je 78 

modulov o rozmere jedného 120x126 cm, osadeného 20 ks nosnicami, pri ploche 756 m
2
 na 1 

nosnicu. Svetlá výška klietky bude 49 cm. V klietke je hniezdo, priestor na hrabanie a bidlo. 

Naskladnenie nosníc bude v 4. mesiaci ich ţivota. Pribliţne po 12. mesiaci ţivota budú nosnice 

odvezené na poráţku, priestory haly a klietky sa dôkladne vyčistia suchým spôsobom, následne 

čistotou tlakovou vodou a potom špecializovaná firma zabezpečí dezinfekciu stien, podláh 

a technologického zariadenia znáškových hál dezinfekčným roztokom. Nakoniec sa vykoná 

plynovanie haly 10% roztokom formaldehydu. Takto vydezinfikovaná hala je pripravená na nové 

naskladnenie nosníc. Vyskladnenie nosníc, čistenie hál a ich dezinfekcia bude trvať cca 2 týţdne.  

Kŕmenie nosníc je zabezpečené portálovými vozíkmi do kaţdej kategórie a etáţe chovného 

klietkového systému, ktoré kyvadlovým posunom dodávajú v nastaviteľných intervaloch 

kaţdému zvieraťu krmivo v poţadovanom mnoţstve a kvalite do krmítka. Potreba kŕmnej zmesí 

je 120 g na jednu nosnicu za deň, t.j. denná spotreba je cca 18 ton krmiva. pre skladovanie 

kŕmnych zmesí budú pouţité 4 oceľové silá s objemom 15 t.  

Kŕmenie nosníc je zabezpečené kŕmnou zmesou pre vysokoprodukčné nosnice podľa intenzity 

ich úţitkovosti fázovou výţivou. U nosníc v prvej polovici znáškového cyklu, to je pri 

úţitkovosti nad 90% sa pouţíva kŕmna zmes NV 1, v druhej polovici znáškového cyklu, keď 

úţitkovosť klesne pod 90%, pouţíva sa NV 2, ktorá má niţší obsah dusikatých látok.  

Napájanie bude zabezpečené kvapkovými napájačkami s rozvodom vody vedeným v strede 

chovných oddelení. Denná spotreba vody je 0,4l/nosnicu/deň, čo je cca 56 m
3
. Kaţdá nosnica má 

prístup najmenej k dvom kvapkovým napájačkám. 

Vetranie znáškových hál bude zabezpečené podtlakovým vetraním pomocou ventilátorov 

osadených včele stavby a v strešnej konštrukcii. Prívod vzduchu bude zabezpečený 

regulovateľnými vetracím klapkami v pozdĺţnych obvodových stenách hál. Intenzita vetrania 

bude riadená na základe vnútornej a vonkajšej teploty automaticky pomocou mikropočítača. 
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Optimálna teplota znáškových hál je 18 
o
C. Znáškové haly budú vykurované pri naskladňovaní 

nosníc v zimnom období. Na vykurovanie budú pouţité 2 prenosné teplovzdušné agregáty 

ERMAF GP 120 s výkonom 120 kW.  

Znáškové batérie sú vybavené pásovými dopravníkmi na zber vajec  vyúsťujúcimi do 

dopravného systému Anaconda, ktorý zabezpečuje zber z jednotlivých etáţí na transportný 

dopravník do triedičky. V triediarni bude osadená automatická triedička vajec s baliacou linkou. 

Vajcia budú roztriedené podľa veľkosti, zabalené a nakladané do prepraviek. Tie sú ukladané do 

mobilných skladovacích kontajnerov a umiestnené do troch príručných klimatizovaných skladov 

s celkovou kapacitou pre 456 300 ks vajec. Pre čistenie a dezinfekciu prepravných kontajnerov je 

zriadená v triediarni samostatná miestnosť. Podlahy v triediarni a skladoch vajec budú vybavené 

kanalizačnými šachtami napojenými so samostatnej ţumpy pre dezinfekčné vody. 

Kryté hnojisko trusu 

Kryté hnojisko trusu s kapacitou 4536 m
3
,  pri priemernej produkcii trusu 0,18 kg/ks/deň, 

postačí pre skladovanie trusu na 6 mesiacov. Hydinový trus bude vyuţitý na hnojenie ornej pôdy. 

Hnojisko je riešené mechanizovanou dopravou trusu, je vybavené stabilným vynášacím  

a mobilným vrstviacim dopravníkom, ktorý rovnomerne vrství trus po celej ploche hnojiska. Trus 

sa vrství v pravidelných intervaloch 3-4 dni do 1 tenkej vrstvy a dosušuje teplým vzduchom 

odsávaným ventilátormi zo znáškových hál. Odvod vzduchu do hnojiska je zabezpečený 

strešnými vetrákmi. Trus sa dosušuje na 60% sušiny. Pri dezinfekcii hnojiska je hnojisko 

odkanalizovaná do ţumpy Ţ2. 

Kafilérny box 

 Ide o jednopodlaţný, jednopriestorový objekt, umiestnený vedľa vstupu do areálu. Objekt 

bude zastrešený pultovou strechou v spáde 5
o
. Vstup do objektu bude zabezpečený zo strany 

prístupovej komunikácie aj zo strany farmy. V objekte bude uzamykateľný chladiaci box na 

uskladnenie uhynutých nosníc s moţnosťou čistenia a dezinfekcie a vybavený samostatnou 

prefabrikovanou ţumpou č. 3 s objemom 5 m
3
. Podlaha objektu bude betónová, hr. 150 mm, 

vystuţená oceľovou sieťovinou, nosná konštrukcia bočných stien a strechy oceľová, obvodový 

plášť a strecha zo sendvičových teploizolačných panelov. 

 

Odber vody 

Pitná voda bude odoberaná z verejného vodovodu. 

  

Nakladanie s odpadovými vodami 

Odpadové vody z umývania prevádzkových priestorov a zariadení farmy budú odvádzané 

splaškovou, dezinfekčnou alebo zaolejovanou kanalizáciou a akumulované v 4x10 m
3
 a 1x5m

3
 

betónových prefabrikovaných ţumpách. 

Splašková kanalizácia: 

Bude odvádzať odpadové vody zo sociálnej časti umiestnenej v triediarni vajec. Rozvody 

splaškovej kanalizácie budú odvedené do ţumpy Ţ5 s objemom  10 m
3
.   

Zaolejovaná kanalizácia: 

Bude odvádzať odpadové vody vzniknuté z umývania dopravných prostriedkov pre dopravu 

vajec. Zaolejované vody budú čistené v odlučovači ropných látok a odtiaľ odvedené do ţumpy 

Ţ1 s objemom 10 m
3
. 

Dezinfekčná kanalizácia: 

Bude pouţívaná pri dezinfekcii znáškových hál a krytého skladu trusu. Je vedená v ose kaţdej 

haly a je zaústená do ţumpy Ţ2 s objemom 10 m
3
. V kaţdej haly budú 4 vpusty 500x500 mm, 

ktoré budú za beţnej prevádzky zazátkované. Vpusty budú odkryté iba počas dezinfekčných prác. 

Pre čistenie a dezinfekciu prepravných kontajnerov je v triediarni vajec zriadená samostatná 

miestnosť, ktorá je odkanalizovaná do Ţ1 s objemom 10 m
3
.  
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Kafilerický box je odkanalizovaný do ţumpy Ţ3 s objemom 5 m
3
. 

Odpadové vody budú podľa potreby odváţané fekálnym vozidlom na ČOV v Turčianskych 

Tepliciach vzdialenej 13 km od farmy. 

Daţďové vody zo striech, spevnených plôch a prístupových komunikácií sú odvádzané do vsaku. 

 

Ochrana ovzdušia 

Vetranie znáškových hál je zabezpečené podtlakovým vetraním pomocou 28 bočných 

ventilátorov osadených v čele stavby a 8 strešnými ventilátormi osadenými v strešnej konštrukcií. 

Prívod vzduchu je zabezpečený regulovateľnými vetracími klapkami v pozdĺţnych obvodových 

stenách hál. Výška vypúšťania odpadových plynov je 0,5 m nad strechou haly. Vypúšťané emisie 

– amoniak cca 2,45 ton za rok (podľa výpočtu z emisných faktorov).  

 

Nakladanie s odpadmi 

Odpady ţivočíšneho pôvodu (18 02 02) budú zhromaţďované v chladenom kafilérnom boxe 

a odváţané asanačnou spoločnosťou VAS ADOVA, Mojšová Lúčka, Ţilina. 

Ostatné druhy odpadov budú zhromaţďované podľa druhov do označených zberných nádob 

umiestnených vo vyčlenenom priestore a ďalej budú odoberané a zneškodňované 

prostredníctvom oprávnenej organizácie. 

Hydinový trus bude odoberaný zmluvnými spoločnosťami, ktoré budú trus odoberať vlastnými 

dopravnými prostriedkami a vyuţívať na hnojenie ornej pôdy. 

 

Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami 

Nebezpečná látka (nafta) sa nachádza v náhradnom zdroji v samostatnej budove, kapacita nádrţe 

je 390 litrov. Pod celou plochou elektrocentrály  bude umiestnená havarijná vaňa s objemom 620 

l. Havarijná nádrţ je na dne vybavená  uzáverom, určeným na čistenie havarijnej nádrţe 

v prípade úniku nebezpečných látok. 

Do elektrocentrály bude nafta dováţaná z prevádzky SHP, a.s. Turčianske Teplice v 200 l sude. 

Nafta bude prečerpávaná do nádrţe elektrocentrály ručne pomocou pumpy umiestnenej na 

uzáveri suda. Nafta do nádrţe elektrocentrály bude dopĺňaná podľa potrieb prevádzky 1aţ 2 x 

ročne.  

Chemikálie na dezinfekciu budú dodávané firmou, ktorá externe zabezpečuje dezinfekciu 

objektov. 

Skladovanie nebezpečných látok v prevádzke sa nevykonáva. 

 

POPIS OBJEKTOV 

Novovybudované objekty slúţiace pre chod prevádzky sú: 

- Dve znáškové haly s celkovou kapacitou 140 000 nosníc 

- Kryté hnojisko na skladovanie trusu 

- Triediareň vajec 

- Kafilerický box 

- Ţumpy (4 ks 10 m
3
, 1 ks 5 m

3
) 

- Poţiarna nádrţ s tlakovou AT stanicou 

- Elektrocentrála 

- Cesty a spevnené plochy 

Kapacita navrhovaných stavebných objektov je max. 140 000 ustajnených nosníc, triediareň 

vajec je dimenzovaná na výkon potrebný pre produkciu vajec pri max.  obsaditeľnosti 

znáškových hál. Kapacita klimatizovaných skladov vajec je stanovená na tri dni produkcie a 

skladovacia kapacita krytého skladu trusu je na 6 mesačnú produkciu trusu. 
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Vstupy: 

Zoznam základných surovín:  

- 4-mesačné nosnice  140 000 ks na 1 turnus 

- voda    23 068 m
3
.rok

-1
 

- kŕmne zmesi   5 300 t 

- vitamíny a liečivá  800 l a 1300 kg vitamínov a podporných prípravkov 

 

Zoznam pomocných materiálov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke pouţívajú: 

Chemikálie na dezinfekciu budú dodávané firmou, ktoré externe zabezpečuje dezinfekciu 

objektov. 

Zoznam energií v prevádzke vyrábaných a pouţívaných (vrátane palív, médií a pohonných 

hmôt):   

Elektrická energia  360 000 kWh 

Propán (vykurovanie)  22,4 kg/hod/7 t   

Motorová nafta, motorový olej, chladiaca zmes v objeme nevyhnutnom pre núdzový chod 

elektrocentrály 

Spotreba vody: 

- pitná voda pre technológiu (spotreba vody na pitie a na umývanie motorových vozidiel)  

 22 155,6 m
3
.rok

-1 

- pitná voda pre sociálne účely  912,5 m
3
.rok

-1
 

 

Výstupy : 

- mnoţstvo vyprodukovaných vajec  40 miliónov ks/rok 

- mnoţstvo úhynu nosníc   10 %, t.j. 14 000 ks (max. 28 t) 

- mnoţstvo trusu    9200 t/rok 

- mnoţstvo emisií (NH3)   51,8 t/rok 

 

 

II. Podmienky povolenia 

 

A.  Podmienky prevádzkovania 

1. Všeobecné podmienky 

 

A.1.1. Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. 

 

A.1.2. Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, 

ktoré môţe mať dôsledky na ţivotné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na 

človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny musia byť inšpekcii 

vopred ohlásené.  

 

A.1.3. Prevádzkovateľ nesmie realizovať stavby alebo jej časti v prevádzke bez platného 

stavebného povolenia a uţívať ich bez povolenia na uţívanie stavieb. 

 

A.1.4. V prípade zmeny prevádzkovateľa, práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na 

jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť orgánu štátneho dozoru 

zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. 

 

A.1.5. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov. 

 



strana 18 z 35,  rozhodnutia č. 4644-33402/2008/Žer/770340208 

 

 

A.1.6. Všetkým zamestnancom, ktorí vykonávajú činnosť v súlade s poţiadavkami tohto 

integrovaného povolenia, musí byť vţdy k dispozícii kópia tohto povolenia. 

 

A.1.7. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať všeobecne záväzné právne predpisy a technické 

normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali na okolie, aby boli 

zabezpečené záujmy ochrany ţivotného prostredia a jeho zloţiek, hygieny, zdravia 

a bezpečnosti ľudí. 

 

A.1.8. Prevádzkovateľ je povinný oznamovať inšpekcii splnenie všetkých opatrení, pre ktoré je 

v integrovanom povolení určený termín splnenia. 

 

A.1.9. Podmienky uloţené v tomto integrovanom povolení sú pre prevádzkovateľa záväzné. Ak 

integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky 

a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných zloţkových právnych predpisov na 

jednotlivých úsekoch ţivotného prostredia. 

 

A.1.10. Prevádzkovateľ je v zmysle § 20 ods. 3 zákona o IPKZ povinný umoţniť orgánu štátneho 

dozoru kontrolu prevádzky, najmä vstup do prevádzky, odber vzoriek a vykonanie 

kontrolných meraní, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, 

zhotovenie fotodokumentácie a videodokumentácie a poskytnúť pravdivé a úplné 

informácie a vysvetlenia a platné bezpečnostné listy všetkých chemických látok. 

 

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania  

 

A.2.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretrţitú kontrolu prevádzky počas chovného 

cyklu tak, aby pracovala v optimálnych podmienkach. 

 

A.2.2. Povoľovaná prevádzka je nepretrţitá (24 hod. denne), 1 turnus. 

 

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky  

 

A.3.1. V prevádzke je moţné pouţívať: 

Suroviny: 

- 4-mesačné nosnice  140 000 ks na 1 turnus 

- voda    23 068 m
3
.rok

-1
 

- kŕmne zmesi   5 300 t 

- vitamíny a liečivá  800 l a 1300 kg vitamínov a podporných prípravkov 

Nebezpečné látky: 

- chemikálie na dezinfekciu budú dodávané firmou, ktoré externe zabezpečuje dezinfekciu 

objektov, 

- nafta, motorový olej, chladiaca zmes - podľa potreby prevádzky.  

Pomocné látky: 

- čistiace a dezinfekčné prostriedky. 

           Energie: 

- plyn - propán – 22,4 kg/hod/7 t,  

- elektrická energia- 360 000 kWh. 

Výrobky: 

- vajcia – 40 miliónov ks/rok 

 

A.3.2. Okrem uvedených nebezpečných látok nie je bez povolenia inšpekcie dovolené v 

prevádzke pouţívať ţiadne iné nebezpečné látky. 
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A.3.3. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o kaţdom plánovanom pouţití nových 

nebezpečných látok. K oznámeniu musí byť priloţená karta bezpečnostných údajov 

nebezpečnej látky. 

 

A.3.4. Pre pouţívané veterinárne liečivá, dezinfekčné prostriedky a prípravky musia byť 

v prevádzke k dispozícií karty bezpečnostných údajov. 

 

 

4. Podmienky pre odber vody 

 

A.4.1 Prevádzkovateľ je povinný merať mnoţstvo odoberanej vody z verejného vodovodu 

v prevádzke a tento údaj zaznamenávať do prevádzkovej evidencie 1 x mesačne (mnoţ-

stvo odobratej vody merať meračom, ktorý je v súlade so zákonom č. 142/2000 Z.z. o 

metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov znení neskorších predpisov, osade-

nom na vstupe vodovodnej prípojky do areálu prevádzky).  

A.4.2 Pravidelne vykonávať kontrolu rozvodov vody minimálne 1 x mesačne, a v prípade po-

rúch zabezpečiť urýchlenú opravu, všetky kontroly zaznamenávať do prevádzkového 

denníka 

5. Technicko-prevádzkové podmienky   

 

A.5.1. Vypracovať prevádzkový predpis zariadenia na chov nosníc, ktorý bude obsahovať 

poţiadavky na dodrţanie chovného cyklu, postup čistenia a dezinfekcie hál, návod na 

obsluhu a údrţbu vyhrievacieho a vetracieho zariadenia, spôsob nakladania s odpadmi 

a odpadovými vodami, popis prípadných havarijných stavov a spôsob ich odstránenia, 

zoznam zodpovedných osôb.  

Lehota: ku kolaudácií stavby 

 

A.5.2. Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platným prevádzkovým predpisom 

a predpisom výrobcov zariadení, ktoré sa nachádzajú v prevádzke. 

 

A.5.3. Pravidelne 1 x ročne nastavovať horáky ERMAF a kotol ATTACK EKO  tak, aby 

dochádzalo k dokonalému spaľovaniu propánu. 

 

A.5.4. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia 

a poskytovať údaje orgánom ochrany ovzdušia v zmysle vyhl. č. 61/2004 Z.z., ktorou sa 

ustanovujú poţiadavky na vedenie prevádzkovej evidencie a rozsah ďalších údajov 

o stacionárnych zdrojoch.  

 

A.5.5. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zariadenie podľa vypracovaného a schváleného 

Súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na 

zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja (ďalej len „Súbor TPP a TOO“). 

 

A.5.6. Znáškové haly musia byť odsávané podtlakovým vetraním pomocou  vetracích komínov 

s ventilátormi vyústených nad hrebeň strechy do vonkajšieho prostredia. 

 

A.5.7. Intenzitu vetrania riadiť pomocou mikropočítača na základe vonkajšej a vnútornej teploty. 

 

A.5.8. Pri poruche odsávania musí byť porucha okamţite odstránená, aby sa predišlo úhynu 

hydiny. 

 

A.5.9. V znáškových halách udrţiavať optimálnu teplotu 18 
o
C. 
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A.5.10. Skladovanie kŕmnej zmesi vykonávať v uzatvorených silách, aby sa predišlo znečisteniu 

ovzdušia prachom a vnikaniu daţďovej vody do sila. 

 

A.5.11. Na napájanie hydiny vyuţívať kvapkové napájačky. 

 

A.5.12. Denne zabezpečiť zber uhynutých zvierat z hál a  do doby ich vývozu na zneškodnenie 

ich dočasne uskladniť v chladenom kafilérnom boxe.  

 

A.5.13. Pri nakladaní s telami uhynutých zvierat dbať na hygienu a dezinfekciu. 

 

A.5.14. Úhyn zvierat okamţite oznámiť organizácii oprávnenej na zneškodňovanie uhynutých 

zvierat, na základe písomnej zmluvy. 

 

A.5.15. V prípade mimoriadneho úhynu zvierat okamţite informovať Regionálnu veterinárnu 

a potravinovú správu 

 

A.5.16. Zabezpečiť, aby kafilérny box bol pravidelne do 24 hodín vyprázdňovaný oprávnenou 

organizáciou a po vyprázdnení čistený a dezinfikovaný.  

 

A.5.17. Zabezpečiť rovnomerné vrstvenie trusu po celej ploche hnojiska v pravidelných 3-4 

dňových intervaloch do 1 vrstvy. 

 

A.5.18. Trus dosušovať pomocou teplého vzduchu odsávaného ventilátormi zo znáškových hál. 

 

A.5.19. Neprekročiť kapacitu krytého skladu trusu 4 536 m
3
. 

 

A.5.20. Zabezpečiť odber trusu zmluvne dohodnutými firmami po ukončení 6-mesačného zrenia 

v hnojisku, ktorého budú vyuţívať na hnojenie ornej pôdy za dodrţania podmienok 

určených v dohode o odbere organického hnoja. 

 

A.5.21. Odberateľa trusu zmluvne zaviazať, aby trasy vývozu a aplikácie trusu boli mimo 

zastavaného územia obcí a území chránených z hľadiska vodohospodárskeho a ochrany 

krajiny. Organický hnoj musí byť do pôdy zapracovaný najneskôr do 48 hodín od jeho 

aplikácie na ornú pôdu. 

 

A.5.22. V prípade znečistenia spevnenej plochy pred skladom trusu, okamţite zabezpečiť 

vyčistenie plochy. Podstielku pozberať a pozametať nasucho, aby nedošlo k úniku 

nebezpečných látok na rastlý terén. 

 

A.5.23. Po skončení chovného cyklu musia byť haly vyčistené a dezinfikované. 

 

A.5.24. Výška hladiny odpadových vôd  v ţumpách nesmie prekročiť uţitočný objem ţumpy. 

Maximálna výška hladiny uţitočného objemu musí byť v zberných nádrţiach viditeľne 

vyznačená (min. 0,2 m pod stropom ţumpy). 

 

A.5.25. Všetky osvetľovacie telesá vo všetkých halách aj ventilátory pravidelne udrţiavať 

v dobrom technickom stave.  

 

A.5.26. Pravidelne vykonať kontrolu a vyčistenie ventilátorov a vetracích klapiek v súlade s 

prevádzkovým predpisom. 
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A.5.27. Na zníţenie negatívnych vplyvov prevádzky na okolie prevádzkovateľ zabezpečí 

udrţiavanie poriadku v areáli prevádzky a výsadbu a údrţbu zelene. 

 

 

6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami 

 

A.6.1. Odpadové vody zo sociálnej časti umiestnenej v triediarni vajec odvádzať splaškovou 

kanalizáciou do ţumpy Ţ5. 

 

A.6.2. Odpadové vody vzniknuté pri umývaní nákladných automobilov viesť cez odlučovač 

ropných látok zaolejovanou kanalizáciou do ţumpy Ţ1. 

 

A.6.3. Odpadové vody vzniknuté pri dezinfekcii znáškových hál  a krytého skladu trusu viesť 

dezinfekčnou kanalizáciou do ţumpy Ţ2. 

 

A.6.4. Odpadové vody vzniknuté počas dezinfekcie kafilérneho boxu odvádzať do ţumpy Ţ3. 

 

A.6.5. Odpadové vody vzniknuté počas dezinfekcie a čistenia prepravných obalov v triediarni 

vajec odvádzať do ţumpy Ţ1. 

 

A.6.6. Odpadové vody budú odváţané fekálnym vozidlom na ČOV Turčianske Teplice – 

Diviaky. 

 

A.6.7. Zákaz likvidovať odpadové vody iným spôsobom ako je uvedené v bode A.6.6. 

 

A.6.8. Viesť evidenciu vývozu odpadových  vôd (dátum vývozu, mnoţstvo splaškových vôd, 

miesto vývozu, doklad o vývoze). 

 

A.6.9. Viesť presnú evidenciu o odobranom truse s uvedením: 

- mnoţstva uskladneného trusu, 

- mnoţstva odovzdaného trusu, 

- odberateľ trusu – meno, adresa, písomné potvrdenie odobratia, 

- dátum odvozu. 

 

A.6.10.  Vypracovať plán vývozu trusu na základe hnojného plánu a vypracovať trasy vývozu 

mimo miestne komunikácie. Vývoz trusu zabezpečovať iba na základe zmlúv  

s odberateľmi. 

 

A.6.11. Zakazuje sa skladovať trus a iné odpady na otvorených, nezabezpečených plochách 

v areáli farmy.  

 

A.6.12. Nebezpečné látky a nebezpečné odpady skladovať a manipulovať s nimi tak, aby nedošlo 

k úniku týchto látok do podzemných a povrchových vôd. 

 

A.6.13. Umývanie dopravných prostriedkov určených pre dopravu vajec vykonávať len na to 

určenej ploche. 

 

A.6.14. Skladovanie nebezpečných látok v prevádzke sa nebude vykonávať. 

 

A.6.15. Pre manipuláciu s nebezpečnými látkami určiť zodpovednú osobu, ktorá bude poučená 

o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami. 
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A.6.16. Vydávať a prijímať nebezpečné látky môţe len zodpovedný pracovník, ktorý zároveň 

vedie aj evidenciu týchto látok. 

 

A.6.17. Nakladať s nebezpečnými látkami sa môţe len vtedy, keď je zabezpečený stály dozor, ak 

sú obaly nepoškodené, zabezpečené proti pádu, úniku, rozbitiu a pod. 

 

A.6.18. Prevádzkovateľ je povinný zaobchádzať s nebezpečnými látkami a vykonávať v stavbách 

a zariadeniach, v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, opatrenia v zmysle 

právnych predpisov na úseku vodného hospodárstva. 

 

A.6.19. Sud pri prečerpávaní nafty do nádrţe elektrocentrály musí byť havarijne zabezpečený. 

 

A.6.20. Havarijná nádrţ elektrocentrály musí byť bezotoková. Prípadné úniky nebezpečných látok 

okamţite prečerpávať z havarijnej nádrţe. Dno havarijnej nádrţe udrţiavať čisté, tak aby 

prípadne úniky nebezpečných látok boli ľahko identifikovateľné. 

 

A.6.21. Zariadenia a objekty, v ktorých sa skladujú nebezpečné látky a v ktorých sa nakladá 

s nebezpečnými látkami, musia byť vybudované a zabezpečené v zmysle všeobecne 

záväzných právnych predpisov v oblasti vodného hospodárstva. 

 

A.6.22. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zariadenie a vykonávať údrţbu všetkých 

zariadení podľa prevádzkových predpisov a pokynov od výrobcu tak, aby nedošlo 

k mimoriadnemu zhoršeniu kvality podzemných a povrchových vôd a k ohrozeniu alebo 

zhoršeniu kvality ovzdušia, v zmysle všeobecných právnych predpisov na úseku ochrany 

ovzdušia a vôd. 

 

 

B. Emisné limity 
 

B.1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  
Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia sa neurčujú. 

 

 

B.2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 

a osobitných vodách 

Emisné limity pre odpadové vody sa neurčujú. 

 

B.3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

Limitné hodnoty sa nestanovujú. 

 

 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, (najmä pouţitím najlepších  

dostupných  techník) 
 

C.1. Pre kŕmenie hydiny vyuţívať fázový výkrm  podľa veku nosníc, aby sa zníţilo mnoţstvo 

vylučovaného dusíka do ovzdušia. 

 

C.2. Pouţívať kŕmne zmesi s nízkym obsahom bielkovín, obohatené o aminokyseliny, aby sa 

zníţilo vylučovanie dusíka a následne amoniaku. 

 

C.3. Pouţívať kŕmne zmesi obohatené o ľahko dostupný fosfor na lepšie vyuţitie ţivín z krmiva. 
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C.4. Pouţívať krmivo obohatené o prípravok  na zníţenie tvorby NH3 v procese chovu hydiny.  

 

C.5. Viesť presnú evidenciu mnoţstva spotrebovaného krmiva, mnoţstva a typu pouţívaných 

veterinárnych liečiv a vitamínov. 

 

C.6. Na vetranie hál pouţívať vzduchotechniku s automatickým vypnutím pri prehriatí 

a zapnutím pri podchladení. 

 

C.7. Pravidelne po kaţdom turnuse čistiť odsávacie ventilátory od usadenín. 

 

C.8. Pre čistenie hál vyuţívať vysokotlakové čističe s nízkou spotrebou vody trvale. 

 

 

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 

odpadov 
 

Podmienky pre nakladanie s nebezpečným odpadom: 

 

D.1. Povolenie sa vzťahuje na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, vyprodukovanými pri 

vlastnej činnosti. 

 

D.2. Prevádzkovateľovi sa povoľuje nakladanie s nebezpečnými odpadmi, vyprodukovanými pri 

činnosti prevádzky, zaradenými podľa vyhlášky č. 284/2001 Z.z., ktorou sa ustanovuje 

Katalóg odpadov (ďalej len „Katalóg odpadov“), ktoré sú uvedené v tabuľke č.1 

v celkovom mnoţstve nebezpečných odpadov cca 1 t za rok: 

 

Tabuľka č.1 

Kód 

odpadu 

Názov skupiny, podskupiny a druhu odpadu  Kategória 

odpadu 

16 02 13 Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako 

uvedené v 16 02 09 aţ 16 02 12 (odpadové ţiarivky) 

N 

18 02 02 Odpady, ktorých zber a zneškodnenie podliehajú osobitným 

poţiadavkám z hľadiska prevencie nákazy 

N 

13 05 07  Voda obsahujúca olej z odlučovačov oleja z vody N 

14 06 05 Kaly alebo tuhé odpady obsahujúce iné rozpúšťadlá N 

15 02 02 absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

 

D.3. Špecifikácia nakladania s nebezpečnými odpadmi: 

- v prevádzke sa povoľuje vykonávať zhromaţďovanie nebezpečných odpadov. 

 

D.4. Nakladať s nebezpečnými odpadmi môţe prevádzkovateľ len na základe integrovaného 

povolenia a musí dodrţiavať podmienky uvedené v tomto povolení. 

 

D.5. Pri vzniku nového druhu nebezpečného odpadu, alebo pri zmene v nakladaní s 

nebezpečnými odpadmi, je prevádzkovateľ povinný poţiadať o zmenu integrovaného 

povolenia, ktorého súčasťou bude zmena podmienok na nakladanie s nebezpečným 

odpadom.  
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D.6. Prevádzkovateľ musí pri nakladaní s nebezpečným odpadom plniť povinnosti drţiteľa 

odpadov, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom 

hospodárstve. 

 

D.7. Prevádzkovateľ je povinný minimalizovať vznik nebezpečných odpadov. 

 

D.8. Všetky miesta zhromaţďovania, manipulačné plochy, nádoby a kontajnery na nebezpečné 

odpady je prevádzkovateľ povinný označiť varovnými symbolmi a identifikačným listom 

nebezpečných odpadov. 

 

D.9. Prevádzkovateľ je povinný kaţdý nový vzniknutý druh odpadu okamţite zaradiť podľa 

katalógu odpadov.  

 

D.10. Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie len oprávnenej osobe 

na nakladanie s odpadmi, v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom 

hospodárstve. 

 

D.11. Prepravu nebezpečných odpadov je moţné vykonávať len na základe povolenia príslušného 

obvodného úradu ţivotného prostredia, alebo prostredníctvom oprávnenej osoby. 

 

D.12. Pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečným odpadom, musia byť oboznámení s postupom 

nakladania s nebezpečným odpadom v zmysle podmienok integrovaného povolenia 

a s plánom opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečným odpadom.  

 

D.13. Plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečným odpadom musí byť 

umiestnený na viditeľnom a prístupnom mieste, v mieste zhromaţďovania nebezpečných 

odpadov. 

 

D.14. Povolenie na nakladanie s nebezpečnými odpadmi sa udeľuje na 3 roky od dátumu 

právoplatnosti tohto integrovaného povolenia. Platnosť povolenia inšpektorát predĺţi, a to 

aj opakovane, ak nedošlo k zmene podmienok, ktoré boli rozhodujúce pre vydanie tohto 

povolenia, ak prevádzkovateľ 3 mesiace pred uplynutím tohto termínu oznámi túto 

skutočnosť inšpektorátu. 

 

Všeobecné podmienky pre nakladanie s odpadmi 

 

D.15. Prevádzkovateľovi pri činnosti v prevádzke vznikajú, prípadne môţu vznikať ako 

pôvodcovi nasledovné druhy ostatných odpadov, zaradených podľa Katalógu odpadov, 

ktoré sú uvedené v tabuľke č.2: 

tabuľka č.2  

Označenie 

odpadu 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

02 01 06 Zvierací trus, moč a hnoj (vrátane znečistenej slamy) kvapalné 

odpady oddelene zhromaţďované a spracúvané mimo miesta ich 

vzniku 
O 

15 01 01  Obaly z papiera a lepenky O 

15 02 03 Absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie, ochranné 

odevy iné ako uvedené v 15 02 02 
O 

18 02 08  Odpady z liečiv O 

20 03 01  Zmesový komunálny odpad O 
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D.16. Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval vznik 

vlastného odpadu.  

 

D.17. Vzniknuté odpady je prevádzkovateľ povinný prednostne materiálovo alebo energeticky 

zhodnocovať.  

 

D.18. Prevádzkovateľ je povinný kaţdý nový vzniknutý druh odpadu okamţite zaradiť podľa 

Katalógu odpadov.  

 

D.19. Prevádzkovateľ je povinný odpady vznikajúce pri prevádzke triediť podľa druhov, 

zhromaţďovať ich do určených obalov a kontajnerov podľa spôsobu zhodnotenia resp. 

zneškodnenia.  

 

D.20. Odpady vznikajúce v prevádzke odovzdávať na zhodnotenie alebo zneškodnenie len osobe 

oprávnenej nakladať s odpadmi, v súlade s  všeobecne záväznými právnymi predpismi 

v odpadovom hospodárstve. 

 

D.21. Pri nakladaní s odpadmi ţivočíšneho pôvodu zabezpečiť plnenie povinností drţiteľa odpadu 

stanovené v ustanoveniach zákona o odpadoch, okrem odberu vzoriek odpadov ţivočíšneho 

pôvodu. 

 

D.22. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenčné listy odpadov vzniknutých pri 

činnosti prevádzky, podľa všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti odpadového 

hospodárstva. 

 

D.23. Prevádzkovateľ je povinný podávať hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním, podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti odpadového hospodárstva. 

 

D.24. Vypracovať program odpadového hospodárstva a predloţiť ho OÚŢP v Martine na 

schválenie do 4 mesiacov od schválenia Krajského programu odpadového hospodárstva. 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

D.25. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať záväzné opatrenia uvedené v platnom „Programe 

odpadového hospodárstva“, schválenom príslušným správnym orgánom.  

 

D.26. Organický hnoj 100 % vyuţívať ako hnojivo prostredníctvom iných oprávnených 

organizácií. Zmluvne zabezpečiť odvoz organického hnoja oprávnenými organizáciami. 

 

D.27. Prehodnotiť moţnosti alternatívneho zhodnocovania hydinového trusu a predloţiť inšpekcii 

o tom správu. 

 

D.28. Zvýšenou starostlivosťou o hydinu zníţiť mnoţstvo úhynu. 

 

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 
 

E.1. Zaznamenávať spotreby elektrickej energie v prevádzke (osvetlenie, doprava a vetranie) do 

prevádzkovej evidencie kaţdý mesiac. 

 

E.2. Zaznamenávať spotrebu propán-butánu pouţívaných na vykurovanie hál a triediarne 

vajec do prevádzkovej evidencie kaţdý mesiac. 

E.3. Pre osvetlenie hál pouţívať úsporné ţiarivky a ţiarovky. 
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E.4. Všetky technické zariadenia udrţiavať v dobrom technickom stave. Kontrolu stavu 

technického zariadenia vykonávať denne. O zistených nedostatkoch viesť záznamy 

v prevádzkovej evidencii 

 

 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade 

havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok beţnej 

prevádzky 
 

F.1. Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu 

ovzdušia a robiť potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám podľa Súboru TPP a TOO. 

 

F.2. V blízkosti náhradného zdroja a miesta kde sa nakladá s nebezpečnou látkou (nafta, 

motorový olej, chladiaca zmes), musia byť k dispozícií prostriedky na zneškodnenie 

prípadných únikov (vapex alebo piliny, lopata, vrecia, metla...). 

 

F.3. Viesť presnú evidenciu o spotrebe nafty v náhradnom zdroji. Údaje zaznamenávať do 

prevádzkového denníka. 

 

F.4. Všetky úkony spojené s údrţbou a kontrolou prevádzky musí obsluha zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie. 

 

F.5. Zabezpečiť predchádzanie haváriám a nebezpečným stavom pravidelným odborným 

školením pracovníkov (1 x ročne) o technických, organizačných a bezpečnostných 

pokynoch pri prevádzke, o povinnostiach, ktoré musia dodrţiavať, o vedení prevádzkovej 

dokumentácie, o opatreniach v prípade vzniku havarijnej situácie pri prevádzke. 

O vykonaných školeniach musí byť spísaný záznam. 

 

F.6. Vypracovať havarijný plán v súlade s vyhláškou č. 556/2002 Z.z. o vykonaní niektorých 

ustanovení vodného zákona v znení vyhlášky č. 100/2005 Z.z. a predloţiť na schválenie 

Slovenskej inšpekcii ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

inšpekcie ochrany vôd. 

 

F.7. Schválený havarijný plán predloţiť inšpekcii na vedomie.  

T: do 2 týţdňov po schválení 

 

F.8. Všetci pracovníci v prevádzke sú povinní dôsledne dodrţiavať podmienky a postupy 

uvedené v schválenom havarijnom pláne. 

 

F.9. Všetky vzniknuté havárie a nebezpečné stavy ohrozujúce ţivotné prostredie musia byť 

zaznamenané v  prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných 

inštitúciách, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia a o prijatých opatreniach na 

predchádzanie takých stavov.   

 

F.10. Zabezpečiť sledovanie max. hladiny odpadovej vody vo všetkých  pouţívaných ţumpách 

tak, aby nedošlo k ich preplneniu.  

Lehota: pri kaţdom čistení hál 

 

F.11. Všetky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa zaobchádza s nebezpečnými 

látkami a nebezpečnými odpadmi musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k ich 

neţiadúcemu úniku do okolitého prostredia, do kanalizácie alebo aby neohrozili kvalitu 

povrchových a podzemných vôd. 
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F.12. Všetky úkony spojené s údrţbou a kontrolou prevádzky musí obsluha zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie. 

 

F.13. S pouţitými obalmi z nebezpečných látok zaobchádzať ako s nebezpečnými látkami. 

 

F.14. Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať inšpekcii vzniknuté havárie a iné mimoriadne 

udalosti, pri váţnom a bezprostrednom ohrození noriem kvality ţivotného prostredia a pri 

nadmernom úniku emisií do vody, pôdy a do ovzdušia. 

 

F.15. Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať inšpekcii prerušenie výroby na dobu dlhšiu ako 1 

mesiac.  

 

F.16. V prevádzke musia byť k dispozícii bezpečnostné karty údajov pre všetky nebezpečné látky 

pouţívané v prevádzke. 

 

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 

vplyvu znečisťovania 
 

Prevádzka nemá vplyv na diaľkové znečisťovanie a cezhraničný vplyv, preto sa podmienky 

v tomto bode nestanovujú. 

 

 

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 

prevádzky 
 

Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky, preto sa 

podmienky v tomto bode nestanovujú. 

 

 

I. Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré 

treba evidovať a poskytovať do informačného systému 
 

I.1. Kontrola emisií do ovzdušia : 

 

I.1.1. Zisťovať mnoţstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia podľa výpočtu 

schváleného ObÚŢP v Martine - 1 x ročne. 

 

I.2 Kontrola vôd : 

 

I.2.1. Monitorovať spotrebu vody odobratej z verejného vodovodu (pre celý areál prevádzky) 

podľa bodu A.4.1. Namerané údaje vyhodnocovať 1 x ročne. 

 

I.2.2. Viesť evidenciu mnoţstvá splaškových odpadových vôd zo ţumpy č.5 a údaje o mnoţstve 

vyvezených splaškových odpadových vôd, dátume a miesta odvozu zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie. 

 

I.2.3. Viesť evidenciu mnoţstvá priemyselných odpadových vôd zo ţúmp č.1, č.2, č.3, č.4 a údaje 

o mnoţstve vyvezených splaškových odpadových vôd, dátume a miesta odvozu 

zaznamenávať do prevádzkovej evidencie. 

. 
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I.3. Odpady 

 

I.3.1. Viesť a uchovávať evidenciu odpadov na evidenčnom liste podľa zákona o odpadoch, 

v nadväznosti na všeobecne záväzné právne predpisy v odpadovom hospodárstve, pre 

kaţdý odpad zvlášť. 

 

I.3.2. Predkladať inšpekcii a ObÚŢP v Martine hlásenie o vzniku odpadov a o nakladaní 

s odpadmi, ktoré vzniknú pri prevádzke zariadenia 1 x ročne. 

 

I.4. Kontrola hluku  
 

Podmienky na kontrolu hluku sa neurčujú. 

 

I.5. Kontrola spotreby energií  

 

I.5.1. Monitorovať spotrebu elektrickej energie a propán butánu v halách, podľa podmienok E.1. 

a E.2. a údaje vyhodnocovať 1 x ročne. 

 

I.6. Kontrola technického stavu prevádzky 

 

I.6.1. Kontrola funkčnosti odsávacieho zariadenia - 1 x denne. 

 

I.6.2. Kontrola funkčnosti vykurovacieho (klimatizačného) zariadenia - 1 x denne. 

I.6.3. Kontrola funkčnosti náhradného zdroja – 1 x za 3 mesiace. 

 

I.6.4. Kontrola rozvodov vody v prevádzke – 1 x mesačne 

 

I.6.5. Kontrola rozvodov napájacej vody, nastavenie napájacieho systému - 1 x mesačne. 

 

I.6.6. Skúška tesnosti ţúmp na priemyselné odpadové vody z čistenia hál a na akumuláciu 

splaškových odpadových vôd – 1 x za 10 rokov. 

 

I.6.6 Zaznamenávať do prevádzkovej evidencie spotrebu napájacej vody pre chovný cyklus 

(odčítať hodnotu na vodomere na začiatku cyklu a na konci cyklu po vyskladnení kurčiat) 

a pre čistenie haly po kaţdom vyskladnení, pre kaţdú chovnú halu samostatne.  

 

I.6.7 Priebeţne vykonávať kontrolu hladiny odpadových vôd v ţumpách na splaškové odpadové 

vody a priemyselné odpadové vody, najmenej však 1 x za turnus.  

 

I.7. Predkladanie správy  

 

I.7.2 Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa a predkladané podľa poţiadaviek 

uloţených v integrovanom povolení. 

 

I.7.3 Prevádzkovateľ musí 1 x ročne predloţiť nasledovné správy : 

- kompletné údaje o  prevádzke a jej emisiách v súlade s vyhláškou MŢP SR č. 391/2003, 

ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ, predloţiť SHMÚ Bratislava – do 15.2. nasledujúceho 

roka, 

- úplné a pravdivé informácie o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, emisiách a dodrţiavaní 

emisných limitov za uplynulý kalendárny rok (NEIS) – do 15.2. nasledujúceho roka, 

ObÚŢP v Martine, 
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- hlásenia o vzniku odpadu a nakladaní s ním – inšpekcii - do 15.2. nasledujúceho roka, 

ObÚŢP v Martine - do 31.1. nasledujúceho roka,  

- záznamy alebo protokoly z kontrol dotknutých orgánov - inšpekcii do 10 dní od obdrţania 

hotových správ. 

 

I.7.4    Prevádzkovateľ je súčasne povinný viesť stálu a  priebeţnú prevádzkovú evidenciu 

v rozsahu všeobecne záväzných právnych predpisov ţivotného prostredia a schválených 

prevádzkových predpisov. 

 

I.7.5 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umoţňujúcim kontrolu evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 

päť rokov. 

 

I.7.6 Prevádzkovateľ je povinný neodkladne hlásiť inšpekcii všetky mimoriadne situácie, 

havárie  a havarijné úniky znečisťujúcich látok zo zariadení v prevádzke do ţivotného 

prostredia a oznámenie o prerušení výroby, resp. odstávke výroby, na dobu dlhšiu ako 1 

mesiac. 

 

 

J.  Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti  v prevádzke 
 

J.1 Všetky zmeny v prevádzke musí prevádzkovateľ neodkladne hlásiť inšpekcii. 

 

J.2 V prípade výpadku elektrickej energie ihneď spustiť náhradný zdroj energie. 

 

J.3 Obsluha musí byť riadne vyškolená o technických, bezpečnostných a hygienických 

pokynoch pri prevádzke, o svojich povinnostiach, ktoré musí dodrţiavať, o školeniach musí 

byť spísaný záznam. 

 

J.4 V prípade zlyhania činnosti v prevádzke postupovať podľa opatrení uvedených v Súbore 

TPP a TOO, v havarijnom pláne a v prevádzkovom predpise. 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke 

 

K.1 V prípade ukončenia činnosti v prevádzke okamţité nahlásiť zámer inšpekcii.  

 

K.2 Vypracovať „Správu o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na vylúčenie 

rizík znečisťovania z prevádzky po ukončení jej činnosti“ (ďalej správa) a správu predloţiť 

inšpekcii na schválenie. 

Lehota : do 1 mesiaca od oznámenia ukončenia činnosti v prevádzke 

 

K.3 Prevádzkovateľ zabezpečí odstavenie prevádzky v zmysle  prevádzkových predpisov 

a inšpekciou schválenej správy o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na 

vylúčenie rizík znečisťovania z prevádzky. 

Lehota : do troch mesiacov od schválenia správy inšpekciou  

 

 
O d ô v o d n e n i e 

 

 Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 
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zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 

245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“), § 8 ods.2 písm. a) bod 1., § 8 ods. 2 písm. b) bod  3., § 8 ods. 2 písm. c) bod 10., § 8 

ods. 2 písm. h) bod 1., § 8 ods. 3, v súlade s § 17 ods. 1, zákona o IPKZ a v súlade s § 66  

stavebného zákona, na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona 

o správnom konaní,   a na základe ţiadosti prevádzkovateľa SHP, a.s., Turčianske Teplice, 

Červenej armády 1191, 039 01 Turčianske Teplice zo dňa 11.03.2008, vydáva integrované 

povolenie pre prevádzku „Chov hydiny Horná Štubňa“ prevádzkovateľovi SHP, a.s., 

Turčianske Teplice, Červenej armády 1191, 039 01 Turčianske Teplice a stavebné povolenie na 

stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa, SO 1  Znášková hala č. 1, SO 2 Znášková hala č. 2, SO 3 

Krytý sklad trusu, SO 4 Triediareň vajec, SO 5 Kafilerický box, SO 6 Cesty a spevnené plochy, 

SO 7 Spevnená plocha zásobníkov, SO 8 Spevnená plocha elektrocentrály, SO 9 Spevnená 

plocha na umývanie áut.  

 

So ţiadosťou bol predloţený doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 

05.03.2008  podľa zákona o správnych poplatkoch, poloţka 171a písm. b) vo výške 40 000,- Sk.  

 

Stavba je umiestnená na pozemkoch parcelné č. KN1801, 1802, 1803, 1804, 1805, 1807, 

1808 k. ú. Horná Štubňa, ktoré má stavebník vo vlastníctve. 

 

Inšpekcia v súlade so zákonom o IPKZ oznámila dňa 18.04.2008 účastníkom konania, 

dotknutým orgánom  a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Chov hydiny Horná Štubňa“, prevádzkovateľovi SHP, a.s., 

Turčianske Teplice, Červenej armády 1191, 039 01 Turčianske Teplice a vydania  stavebného 

povolenia na stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa“ v integrovanom konaní, pre stavebné 

objekty : SO 1 Znášková hala č. 1, SO 2 Znášková hala č. 2,SO 3 Krytý sklad trusu, SO 4 

Triediareň vajec, SO 5 Kafilerický box, SO 6 Cesty a spevnené plochy, SO 7 Spevnená plocha 

zásobníkov, SO 8 Spevnená plocha elektrocentrály, SO 9 Spevnená plocha na umývanie áut.  

  

Inšpekcia zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ  doručila týmto subjektom  ţiadosť pre-

vádzkovateľa, určila lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula 02.06.2008 a zverejnila podstatné údaje 

o podanej ţiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou zainteresovanej ve-

rejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa 

môţe vyjadriť.  

 

Zúčastnené osoby po zverejnení ţiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom 

písomnú prihlášku.  

V súlade s § 13 zákona o IPKZ inšpekcia ďalej nariadila pre účastníkov konania a dotknuté 

orgány ústne pojednávanie. Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 24.06.2008 sa 

zúčastnili prevádzkovateľ a ostatní účastníci konania. Na ústnom pojednávaní, v súlade 

s ustanoveniami § 13 ods.3 zákona o IPKZ a § 33 ods.2 zákona o správnom konaní, bola daná 

prizvaným osobám posledná moţnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť 

sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Na ústnom 

pojednávaní bola prerokovaná ţiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia a pripomienky a 

námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k ţiadosti.   

 

K ţiadosti boli predloţené nasledovné stanoviská a vyjadrenia: Obec Horná Štubňa, Obecný 

úrad Horná Štubňa; Správa národného parku Veľká Fatra; Regionálna veterinárna a potravinová 

správa Martin; Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Martine; ObÚŢP v Marti-

ne, št. správa ochrany ovzdušia, št. vodná správa, št. správa ochrana prírody a krajiny, št. správa 
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odpadového hospodárstva; Regionálny úrad verejného zdravotníctva, so sídlom v Martine; Tech-

nická inšpekcia, pracovisko Banská Bystrica; Obvodný úrad Martin, odbor krízového riadenia.  

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k ţiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných podľa 

§ 12 a § 13 zákona o IPKZ: 

 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna správa odpadového hospodárstva (vyjadre-

nie v zmysle § 16 ods. 1 písm. b) zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch zo dňa 13.5.2008): 

Stanovisko inšpekcie: podmienky sú zapracované v podmienkach č. 22.8., 22.9., 22.10., 22.11. a 

23 integrovaného povolenia. 

   

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, ochrana prírody a krajiny (vyjadrenie k integrova-

nému povoleniu pre prevádzku „Chov hydiny Horná Štubňa“ zo dňa 22.5.2008): 

- v prípade výrubu drevín je potrebné postupovať v zmysle § 47 ods. 3 zákona č. 543/2002 Z.z. 

o ochrane prírody a krajiny, 

- poţadujeme, aby súčasťou projektu pre stavebné povolenie bol projekt sadových úprav, ktorý 

bude zrealizovaný do kolaudácie stavby. Zeleň v objekte je nutné vysadiť z dôvodu vytvorenia 

vizuálnej clony a protipachového filtra. 

Stanovisko inšpekcie: projekt „Sadovnícka úprava areálu“ bol predloţený v projektovej dokumen-

tácií pre stavbu Chov hydiny Horná Štubňa. Poţiadavka na výsadbu zelene v objekte bola akcep-

tovaná v podmienke A.5.27. integrovaného povolenia. 

 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna správa ochrany ovzdušia (stanovisko zo dňa 

02.08.2008): 

Z hľadiska ochrany ovzdušia prevádzkovateľ bude povinný: 

- viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania ovzdušia a poskytovať údaje orgánom 

ochrany ovzdušia v zmysle platných právnych predpisov ochrany ovzdušia,  

- vypracovať súbor TPP a TOO a poţiadať o jeho schválenie,  

- pouţívať nízko emisné techniky pre jednotlivé technologické operácie za účelom zníţenia cel-

kových emisií a zápachových látok, 

- zisťovať mnoţstvo vypúšťaných ZL do ovzdušia podľa schváleného postupu výpočtu. 

Stanovisko inšpekcie: podmienky sú zapracované v podmienkach č. A.5.4., 25., C.1. aţ C.4. 

a I.1.1. integrovaného povolenia. 

 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Martine (Vyjadrenie zo dňa 30.05.2008): 

Stanovisko inšpekcie: podmienky sú zapracované v podmienkach č. 22.12., 22.13., 22.14. a 23. in-

tegrovaného povolenia. 

 

Štátna ochrana prírody SR, Správa Národného parku Veľká Fatra, Vrútky (stanovisko zo dňa 

05.05.2008): 

Stanovisko inšpekcie:  Prevádzkovateľ je v podmienke 22.15. integrovaného povolenia zaviazaný 

poţiadať pred realizáciou sadovníckych úprav na stavbe Správu Národného parku Veľká Fatra 

o odsúhlasenie návrhu sadovníckych úprav.  

 

Technická inšpekcia, pracovisko Banská Bystrica (odborné stanovisko k projektovej 

dokumentácii č. 0546/2/2008 zo dňa 31.01.2008): 

Stanovisko inšpekcie: podmienky sú zapracované v podmienkach 22.1. aţ 22.7. integrovaného 

povolenia. 
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Ministerstvo ţivotného prostredia Slovenskej republiky (záverečné stanovisko z posudzovania 

vplyvov na ţivotné prostredie č. 3355/06-7.3/fp zo dňa 01.08.2006): 

- Pre jednotlivé zdroje znečisťovania ovzdušia viesť prevádzkovú evidenciu (podľa zákona č. 

478/2002 o ovzduší v znení neskorších predpisov), návrh prevádzkovej evidencie predloţiť ako 

súčasť ţiadosti o súhlas povolenia prevádzky. 

Stanovisko inšpekcie: podmienka je zapracovaná v podmienke A.5.4. a 23. integrovaného povole-

nia. 

- Vypracovať súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na 

zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdrojov znečisťovania, vrátane opatrení na zmier-

ňovanie priebehu a odstraňovanie dôsledkov havarijných stavov. 

Stanovisko inšpekcie: podmienka je zapracovaná v podmienke 25 a v podmienkach F. integrova-

ného povolenia. 

- Realizáciou navrhovanej činnosti dôjde ku vzniku veľkého zdroja znečisťovania so značným 

únikom škodlivín – amoniaku v mnoţstve 29,5, (49,6) za rok a pachových látok. Z dôvodu, ţe 

v blízkosti sa nachádzajú bytovky č. 509, 510, ţelezničná stanica, 2 km Fínske domčeky, 3 km 

obec Horná Štubňa, je potrebné podľa MŢP SR č. 706/2002 Z.z. v znení vyhlášky č. 410/2003 

Z.z., príloha č 3 bod 4.7. obmedziť emisie okrem zakrytia hnojiska pouţitím dostupných opatrení 

– Zapuzdrovanie častí zariadenia, vytvorenie podtlaku v zapuzdrovanej časti zariadenia, vhodné 

skladovanie surovín, výrobkov, zvyškov. Výrobné operácie, pri ktorých vznikajú zapáchajúce lát-

ky, treba umiestniť do uzavretých priestorov. Odpadové plyny s intenzívnym zápachom je potreb-

né odviesť na čistenie alebo inú vhodnú likvidáciu. Je potrebné vziať od úvahy hlavne objemový 

prietok odpadových plynov, hmotnostný tok zapáchajúcej látky, miestne rozptylové podmienky, 

trvanie emisií a vzdialenosť zariadenia od najbliţšej uvaţovanej alebo jestvujúcej zástavby. 

- Obmedziť emisie odpadových plynov a zapáchajúcich látok dostupnými technickými opatrenia-

mi (BAT) – (biofilter), komplexne rozpracovať pouţitie nízko emisných techník pre jednotlivé 

technologické operácie. Výrobné operácie, pri ktorých vznikajú zapáchajúce látky treba umiestniť 

do uzavretých priestorov. Odpadové plyny s intenzívnym zápachom je potrebné odviesť na čiste-

nie alebo inú vhodnú likvidáciu. 

- Z dôvodu zníţenia celkových emisií a zápachových látok komplexne rozpracovať pouţitie nízko 

emisných techník pre jednotlivé technologické operácie. 

Stanovisko inšpekcie: podmienky sú zapracované v podmienkach C. a A.5.3., A.5.6. integrované-

ho povolenia.  

-Vypracovať Program odpadového hospodárstva. Pri nakladaní s odpadmi plniť ustanovenia zá-

kona 223/200 Z.z. o odpadoch (evidencia, zatriedenie atď.). 

- Zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov zabezpečiť zmluvne s oprávnením na túto činnosť. 

Stanovisko inšpekcie: podmienka ja zapracované v podmienkach D. integrovaného povolenia. 

- Projekčne a zmluvne doriešiť hnojnú koncovku zhodnocovania hydinového trusu s presným ur-

čením objemu depónie na 6 mesačnú produkciu, dopravných trás a dispozičných plôch pre jeho 

aplikáciu podľa Kódexu správnej poľnohospodárskej praxe – zásady správneho pouţívania hno-

jív a Zásady ochrany vôd pred znečistením dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov (Nitrátová 

smernica). 

Stanovisko inšpekcie: podmienky sú zapracované v podmienkach A.5.20. a A.5.21 integrovaného 

povolenia. 

- Pri prevoze a zapracovaní hydinového trusu do pôdy dodrţiavať podmienky a obmedzenia vy-

plývajúce z poţiadaviek ochrany prírodného liečivého zdroja Turčianske Teplice, štatút kúpeľné-

ho miesta Turčianske Teplice, resp. podmienky a obmedzenia vyplývajúce z poţiadaviek ochrany 

územia chránenej oblasti akumulácie vôd Veľká Fatra.  

Stanovisko inšpekcie: Podmienka nebola akceptovaná z dôvodu, ţe vyjadrenie Ministerstva 

zdravotníctva SR, Inšpektorát kúpeľov a ţriediel (list. č. 14565-2/2006-IKŢ, zo dňa 25.04.2006), 

konštatuje, ţe navrhovanou činnosťou nie sú dotknuté záujmy ochrany podľa zákona č. 538/2005 
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Z.z. a poznamenáva, ţe predloţený zámer sa nachádza mimo územia ochranných pásiem prírod-

ných liečivých zdrojov v Turčianskych Tepliciach a v Martine.  

- Navrhnúť trasy vývozu a aplikácie trusu mimo zastavaného územia dotknutých obcí a chráne-

ných území z hľadiska vodohospodárskeho a ochrany prírody. 

Stanovisko inšpekcie: podmienka je zapracovaná do podmienky A.5.21. integrovaného povole-

nia. 

- Navrhnúť alternatívny spôsob zhodnocovania hydinového trusu. 

Stanovisko inšpekcie: podmienka je zapracovaná v podmienke D.27. integrovaného povolenia. 

- Zabezpečiť spracovanie projektu a realizáciu sadových úprav. 

Stanovisko inšpekcie: projekt sadových úprav je súčasťou projektu pre stavebné povolenie stavby 

„Chov hydiny Horná Štubňa“.  

 

Podmienkami tykajúcich sa vybudovania vlastnej ČOV a vypúšťania odpadových vôd do pod-

zemných vôd sa inšpekcia nezaoberal. V prevádzke budú odpadové vody odvádzané do prefabri-

kovaných ţúmp a odpadové vody budú odváţané na základe zmluvy na ČOV Turčianske Teplice 

– Diviaky.  

  

Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ:  

v oblasti ochrany ovzdušia : 

- konanie o určení emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania,  podľa § 8 

ods. 2 písm. a) bod 7 zákona o IPKZ, v súlade s § 22 ods. 1. písm. e) zákona o ochrane 

ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia 

v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), 

v oblasti odpadov: 

- konanie o udelení súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v rozsahu zhromaţďovanie  

podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 

223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

v oblasti ochrany zdravia ľudí : 

- konanie o posúdení návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi - podľa § 8 ods. 2 písm. 

f) bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 13 ods.4 písm. l) zák. č. 355/2007 o ochrane, podpore 

a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

 

Súvisiace s vydaním stavebného povolenia na stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa“: 

v oblasti ochrany ovzdušia : 

- konanie o udelení súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov 

znečisťovania, stredných zdrojov znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania,  podľa § 8 

ods. 2 písm. a) bod 1 zákona o IPKZ, v súlade s § 22 ods. 1. písm. a) zákona č. 478/2002 Z.z. 

o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie 

ovzdušia v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší “)  pre stavbu „Chov 

hydiny Horná Štubňa“,  

v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd : 

- konanie o udelení súhlasu na uskutočnenie vodnej stavby podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 2 

zákona o IPKZ, v súlade s § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene 

zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len „vodný 

zákon“), 

- konanie o udelení súhlasu na uskutočnenie stavieb, ktoré môţu ovplyvniť stav povrchových 

a podzemných vôd podľa § 8 ods.2 písm. b)3 zákona o IPKZ, v súlade s § 27 ods. 1 písm. c) 

zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „vodný zákon“), 
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v oblasti odpadov : 

- vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva,  podľa § 8 

ods.2 písm. c)10 zákona IPKZ, v súlade s § 7 ods. g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon 

o odpadoch), 

v oblasti ochrany prírody a krajiny :  

- vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa“  podľa § 

8 ods.2 písm. h)1 zákona IPKZ, v súlade s § 9 ods. 1 písm. c) zákona č. 543/2002 Z.z. o 

ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov. 

- stavebné konanie na stavbu „Chov hydiny Horná Štubňa“ : 

SO 1   Znášková hala č. 1 

SO 2  Znášková hala č. 2 

SO 3  Krytý sklad trusu 

SO 4  Triediareň vajec 

SO 5   Kafilerický box 

SO 6  Cesty a spevnené plochy 

SO 7  Spevnená plocha zásobníkov  

    SO 8  Spevnená plocha elektrocentrály 

    SO 9  Spevnená plocha na umývanie áut  

 

podľa § 8 ods.3 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 zák. č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní 

a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“). 

 

Pri porovnaní prevádzky s najlepšie dostupnou technikou (BAT) inšpekcia vychádzala 

z ustanovenia § 5 zákona o IPKZ a prílohy č.3, ktoré stanovuje hľadiská pri určovaní BAT. Zo 

zhodnotenia prevádzky v porovnaní s BAT vyplynulo, ţe prevádzka spĺňa BAT poţiadavky. 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení účastníkov 

konania, dotknutých orgánov a vykonaného  ústneho pojednávania zistila stav a zabezpečenie 

prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona 

o IPKZ, zákona o ochrane ovzdušia, zákona o vodách, zákona o odpadoch, zákona o verejnom 

zdravotníctve, zákona o ochrane prírody a krajiny a stavebného zákona a preto rozhodla tak, ako 

sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov moţno podať na  Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát 

ţivotného prostredia v Ţiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Legionárska 5, 012 

05 Ţilina, odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných 

prostriedkov nadobudne právoplatnosť,  jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

                Ing. Ivan Bágel 

                                      riaditeľ  
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Doručuje sa: 

1. SHP, a.s., Červenej armády č. 1191, 039 01 Turčianske Teplice 

2. Obec Horná Štubňa, 038 46 Horná Štubňa 

3. SR Slovenský pozemkový fond, Bottova č. 23, Martin 

4. AFG, spol. s r.o., Dĺţiny č. 122/40, Turčianske Teplice 

5. Krajský úrad pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie, Predmestská č. 1613, 010 40 Ţilina 

6. AGE Slovensko, s.r.o., ul. Sv. Michala č. 4, 934 01 Levice 

 

Po nadobudnutí právoplatnosti: 

7. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Kuzmányho 27,036 80 Martin 

8. Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru, Ul. V.Ţingora 30, 036 01 Martin 

9. Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna správa ochrany ovzdušia, Nám. 

S.H.Vajanského 1, 036 01 Martin 

10. Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna vodná správa, Nám. S.H.Vajanského 1, 

036 01 Martin 

11. Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna správa ochrany prírody a krajiny, Nám. 

S.H.Vajanského 1, 036 01 Martin 

12. Obvodný úrad ţivotného prostredia v Martine, štátna správa odpadového hospodárstva, Nám. 

S.H.Vajanského 1, 036 01 Martin 

13. Regionálna veterinárna a potravinová správa, Záturčianska 1, Martin 

14. Turčianska vodárenská spoločnosť, a.s., Kuzmányho 27, 036 80 Martin 

15. Št. ochrana prírody SR, Správa Národného parku Veľká Fatra, Čachovský rad č. 7, 038 61 

Vrútky 

16. Obecný úrad Horná Štubňa, oddelenie stavebného poriadku 

17. Obecný úrad Sklené, 038 47 Sklené 

18. Ministerstvo ţivotného prostredia SR, Odbor posudzovania vplyvov na ŢP, Námestie Ľ. Štúra 

1, 812 35 Bratislava 


